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1. Общие положения 
1.1. Программа государственной итоговой аттестации выпускников 

основной образовательной программы высшего образования по направлению 
подготовки 48.04.01 Теология, профиль «Библеистика», реализуемой в 
образовательной организации высшего образования «Московская духовная 
академия Русской Православной Церкви» (далее – Московская духовная 
академия, Академия) определяет содержание государственной итоговой 
аттестации, критерии оценки результатов сдачи государственных экзаменов и 
защиты выпускных квалификационных работ, рекомендации по подготовке к 
государственным аттестационным испытаниям, перечень рекомендуемой 
литературы. 

1.2. Программа государственной итоговой аттестации разработана в 
соответствии со следующими документами:  

• Федеральный закон Российской Федерации: «Об образовании в 
Российской Федерации» от 29 декабря 2012 г. № 273-ФЗ; 

• Федеральный государственный образовательный стандарт высшего 
образования по направлению подготовки 48.04.01 Теология (уровень 
магистратуры), утвержденный приказом Министерства образования и науки 
Российской Федерации от 25 августа 2020 г. № 1108; 

• «Порядок организации и осуществления образовательной деятельности 
по образовательным программам высшего образования – программам 
бакалавриата, программам специалитета, программам магистратуры», 
утвержденный приказом Министерства образования и науки Российской 
Федерации № 245 от 6 апреля 2021 г.; 

• «Порядок проведения государственной итоговой аттестации по 
образовательным программам высшего образования – программам 
бакалавриата, программам специалитета, программам магистратуры», 
утверждённый приказом Министерства образования и науки Российской 
Федерации от 29 июня 2015 г. № 636; 

• «Положение об итоговой аттестации выпускников духовных 
образовательных организаций», утверждённое на заседании Высшего 
Церковного Совета Русской Православной Церкви  17 февраля 2015 г.; 

• локальные нормативные акты Московской духовной академии. 
1.3. Целью государственной итоговой аттестации является установление 

уровня подготовки выпускника к выполнению профессиональных задач и 
соответствия его подготовки требованиям ФГОС ВО 

1.4. К видам государственных итоговых аттестационных испытаний 
обучающихся по магистерской программе относятся: подготовка к сдаче и 
сдача государственного экзамена по предметам «Экзегетика Священного 
Писания Ветхого Завета»; «Экзегетика Священного Писания Нового Завета»; 
«Текстология Священного Писания Ветхого и Нового Завета»; «Исагогика 
Священного Писания Ветхого и Нового Завета»; «Библейское богословие»; 
«Герменевтика Священного Писания». 

• подготовка к процедуре защиты и процедура защиты выпускной 
квалификационной работы.  



 

 
2. Виды профессиональной деятельности выпускников и 

соответствующие им задачи профессиональной деятельности   
2.1. Выпускник, освоивший программу магистратуры по направлению 

подготовки 48.04.01 Теология, профиль «Библеистика», в соответствии с 
видами профессиональной деятельности, на которые ориентирована 
программа магистратуры, должен быть готов решать следующие 
профессиональные задачи: 

научно-исследовательская деятельность: 
• проведение самостоятельных научно-исследовательских работ и 

решение научных вопросов во всех областях теологического знания в 
соответствии с направленностью (профилем) программы магистратуры; 

• разработка научных проектов по решению теологических проблем в 
соответствии с направленностью (профилем) программы магистратуры; 

• анализ и обобщение результатов научно-исследовательских работ с 
использованием современных достижений науки; 

• работа с современными базами данных, проведение 
источниковедческих исследований по всем областям теологического знания; 

• разработка новых научных подходов и методов; 
• подготовка и проведение семинаров, научных конференций, 

подготовка и редактирование научных публикаций; 
 педагогическая деятельность: 
• преподавание в организациях; 
• разработка элементов образовательных программ; 
• введение новых методов преподавания, методических материалов, 

пособий, современных достижений теологической и гуманитарных наук; 
• организация духовно-нравственного и патриотического воспитания; 
• совершенствование учебно-воспитательной и просветительской 

деятельности конфессии. 
2.2. Выпускник, освоивший программу магистратуры профиля 

«Библеистика», должен обладать следующими универсальными 
компетенциями (УК): 

• Способен осуществлять критический анализ проблемных ситуаций в 
мировоззренческой и ценностной сфере на основе системного теологического 
подхода, вырабатывать стратегию действий (УК-1); 

• Способен при решении профессиональных задач теолога управлять 
проектом на всех этапах его жизненного цикла (УК-2); 

• Способен при решении профессиональных задач теолога организовать 
работу коллектива и руководить ею, вырабатывая единую стратегию для 
достижения поставленной цели (УК-3); 

• Способен применять современные коммуникативные технологии, в 
том числе на иностранном(ых) языке(ах), для академического и 
профессионального взаимодействия (УК-4); 

• Способен анализировать и учитывать религиозную составляющую 
межкультурного взаимодействия (УК-5); 



 

• Способен определять и реализовывать приоритеты собственной 
деятельности и способы ее совершенствования на основе традиционной 
нравственности (УК-6). 

2.3. Выпускник, освоивший программу магистратуры профиля 
«Библеистика», должен обладать следующими общепрофессиональными 
компетенциями (ОПК): 

• Способен ориентироваться в современной теологической 
проблематике (ОПК-1); 

• Способен применять углубленное знание избранной области теологии 
при решении теологических задач (ОПК-2); 

• Способен применять теологическую методологию в избранной 
области теологии (ОПК-3); 

• Способен решать актуальные задачи в избранной области теологии 
(ОПК-4).  

2.4. Выпускник, освоивший программу магистратуры профиля 
«Библеистика», должен обладать профессиональными компетенциями 
(ПК), соответствующими видам профессиональной деятельности, на которые 
ориентирована программа магистратуры: 

научно-исследовательская деятельность:  
• Способен к решению актуальных научно-исследовательских задач в 

области теологии (ПК-1); 
педагогическая деятельность:  
• Способен решать актуальные задачи теолога в области образования и 

просвещения (ПК-2). 
 
3. Программа государственных экзаменов 
3.1. Требования к выпускнику, проверяемые в ходе 

государственного экзамена 
• Способен осуществлять критический анализ проблемных ситуаций в 

мировоззренческой и ценностной сфере на основе системного теологического 
подхода, вырабатывать стратегию действий (УК-1); 

• Способен при решении профессиональных задач теолога управлять 
проектом на всех этапах его жизненного цикла (УК-2); 

• Способен при решении профессиональных задач теолога организовать 
работу коллектива и руководить ею, вырабатывая единую стратегию для 
достижения поставленной цели (УК-3); 

• Способен применять современные коммуникативные технологии, в 
том числе на иностранном(ых) языке(ах), для академического и 
профессионального взаимодействия (УК-4); 

• Способен анализировать и учитывать религиозную составляющую 
межкультурного взаимодействия (УК-5); 

• Способен определять и реализовывать приоритеты собственной 
деятельности и способы ее совершенствования на основе традиционной 
нравственности (УК-6). 



 

• Способен ориентироваться в современной теологической 
проблематике (ОПК-1); 

• Способен применять углубленное знание избранной области теологии 
при решении теологических задач (ОПК-2); 

• Способен применять теологическую методологию в избранной 
области теологии (ОПК-3); 

• Способен решать актуальные задачи в избранной области теологии 
(ОПК-4); 

• Способен решать актуальные задачи теолога в области образования и 
просвещения (ПК-2). 

3.2. Перечень вопросов, выносимых на государственный экзамен 
Государственный экзамен проводится в виде практической работы с текстами 
Священного Писания на оригинальных языках. Задача выпускника правильно 
прочитать предлагаемые тексты и дать развёрнутый экзегетический 
комментарий на них. 
Список заданий для проведения государственного итогового 
междисциплинарного экзамена: 

Билет № 1 Государственного итогового междисциплинарного экзамена по 
направлению подготовки Теология профиля Библеистика уровня магистратуры  

Проректор по Учебной работе __________________ иерей Павел Лизгунов 
 

Ис. 53:4-5, 7-9 
 

ה׃4  ים וּמְעֻנֶּֽ ה אֱ�הִ֖ הוּ נָג֛וּעַ מֻכֵּ֥ ם וַאֲנַ֣חְנוּ חֲשַׁבְנֻ֔ ינוּ סְבָלָ֑ א וּמַכְאֹבֵ֖ נוּ֙ ה֣וּא נָשָׂ֔ ן חֳלָיֵ֙  אָכֵ֤
ר שְׁ 5  ינוּ מוּסַ֤ נוּ מְדֻכָּ֖א מֵעֲוֹנֹתֵ֑ ל מִפְּשָׁעֵ֔ נוּ׃וְהוּא֙ מְחֹלָ֣ יו וּבַחֲבֻרָת֖וֹ נִרְפָּא־לָֽ נוּ֙ עָלָ֔  לוֹמֵ֙
א7  ֹ֥ מָה וְל ל לִפְנֵ֥י גֹזְזֶי֖הָ נֶאֱלָ֑ ל וּכְרָחֵ֕ בַח יוּבָ֔ א יִפְתַּח־פִּיו֒ כַּשֶּׂה֙ לַטֶּ֣ ֹ֣ שׂ וְה֣וּא נַעֲנֶה֘ וְל יו׃ נִגַּ֙ ח פִּֽ  יִפְתַּ֖
י יְש8ׂ  ח וְאֶת־דּוֹר֖וֹ מִ֣ צֶר וּמִמִּשְׁפָּט֙ לֻקָּ֔ מוֹ׃מֵעֹ֤ י נֶ֥ גַע לָֽ ים מִפֶּ֥שַׁע עַמִּ֖ רֶץ חַיִּ֔ י נִגְזַר֙ מֵאֶ֣ חַ כִּ֤  וֹחֵ֑
יו׃9  ה בְּפִֽ א מִרְמָ֖ ֹ֥ ה וְל ס עָשָׂ֔ ל לאֹ־חָמָ֣ יו עַ֚ יר בְּמֹתָ֑ ן אֶת־רְשָׁעִים֙ קִבְר֔וֹ וְאֶת־עָשִׁ֖  וַיִּתֵּ֤

 
4 οὗτος τὰς ἁμαρτίας ἡμῶν φέρει καὶ περὶ ἡμῶν ὀδυνᾶται καὶ ἡμεῖς ἐλογισάμεθα αὐτὸν εἶναι ἐν 
πόνῳ καὶ ἐν πληγῇ καὶ ἐν κακώσει 
5 αὐτὸς δὲ ἐτραυματίσθη διὰ τὰς ἀνομίας ἡμῶν καὶ μεμαλάκισται διὰ τὰς ἁμαρτίας ἡμῶν παιδεία 
εἰρήνης ἡμῶν ἐπ᾽ αὐτόν τῷ μώλωπι αὐτοῦ ἡμεῖς ἰάθημεν 
7 καὶ αὐτὸς διὰ τὸ κεκακῶσθαι οὐκ ἀνοίγει τὸ στόμα ὡς πρόβατον ἐπὶ σφαγὴν ἤχθη καὶ ὡς ἀμνὸς 
ἐναντίον τοῦ κείροντος αὐτὸν ἄφωνος οὕτως οὐκ ἀνοίγει τὸ στόμα αὐτοῦ 
8 ἐν τῇ ταπεινώσει ἡ κρίσις αὐτοῦ ἤρθη τὴν γενεὰν αὐτοῦ τίς διηγήσεται ὅτι αἴρεται ἀπὸ τῆς γῆς ἡ 
ζωὴ αὐτοῦ ἀπὸ τῶν ἀνομιῶν τοῦ λαοῦ μου ἤχθη εἰς θάνατον 
9 καὶ δώσω τοὺς πονηροὺς ἀντὶ τῆς ταφῆς αὐτοῦ καὶ τοὺς πλουσίους ἀντὶ τοῦ θανάτου αὐτοῦ ὅτι 
ἀνομίαν οὐκ ἐποίησεν οὐδὲ εὑρέθη δόλος ἐν τῷ στόματι αὐτοῦ 
 
 
Рим. 6:3-6  
 
3 ἢ ἀγνοεῖτε ὅτι, ὅσοι ἐβαπτίσθημεν εἰς Χριστὸν Ἰησοῦν, εἰς τὸν θάνατον αὐτοῦ ἐβαπτίσθημεν; 
4 συνετάφημεν οὖν αὐτῷ διὰ τοῦ βαπτίσματος εἰς τὸν θάνατον, ἵνα ὥσπερ ἠγέρθη Χριστὸς ἐκ 
νεκρῶν διὰ τῆς δόξης τοῦ πατρός, οὕτως καὶ ἡμεῖς ἐν καινότητι ζωῆς περιπατήσωμεν. 
5 εἰ γὰρ σύμφυτοι γεγόναμεν τῷ ὁμοιώματι τοῦ θανάτου αὐτοῦ, ἀλλὰ καὶ τῆς ἀναστάσεως 
ἐσόμεθα· 
6 τοῦτο γινώσκοντες ὅτι ὁ παλαιὸς ἡμῶν ἄνθρωπος συνεσταυρώθη, ἵνα καταργηθῇ τὸ σῶμα τῆς 
ἁμαρτίας, τοῦ μηκέτι δουλεύειν ἡμᾶς τῇ ἁμαρτίᾳ· 



 

 
Билет № 2 Государственного итогового междисциплинарного экзамена по 

направлению подготовки Теология профиля Библеистика уровня магистратуры  
Проректор по Учебной работе ___________________ иерей Павел Лизгунов 
 
Пс. 21:2-3, 8-9  
 

י׃2  י שַׁאֲגָתִֽ י דִּבְרֵ֥ ישׁוּעָתִ֗ נִי רָח֥וֹק מִֽ֜ ה עֲזַבְתָּ֑ לִי לָמָ֣ י אֵ֭  אֵלִ֣
א י֭וֹמָם 3  י אֶקְרָ֣ י׃א��הַ֗ לאֹ־דֽוּמִיָּה֥ לִֽ יְלָה וְֽ לַ֗ א תַעֲנֶה֑ וְ֜ ֹ֣  וְל
אשׁ׃8  ֹֽ יעוּ ר ה יָנִ֥ שָׂפָ֗ ירוּ בְ֜ י יַפְטִ֥ גוּ לִ֑ אַי יַלְעִ֣  כָּל־רֹ֭
ץ בּֽוֹ׃9  פֵֽ י חָ֥ הוּ כִּ֨ צִּילֵ֗ הוּ יַ֜ ל אֶל־יְהוָ֣ה יְפַלְּטֵ֑  גֹּ֣

 
2 ὁ θεὸς ὁ θεός μου πρόσχες μοι ἵνα τί ἐγκατέλιπές με μακρὰν ἀπὸ τῆς σωτηρίας μου οἱ λόγοι τῶν 
παραπτωμάτων μου 
3 ὁ θεός μου κεκράξομαι ἡμέρας καὶ οὐκ εἰσακούσῃ καὶ νυκτός καὶ οὐκ εἰς ἄνοιαν ἐμοί 
8 πάντες οἱ θεωροῦντές με ἐξεμυκτήρισάν με ἐλάλησαν ἐν χείλεσιν ἐκίνησαν κεφαλήν 
9 ἤλπισεν ἐπὶ κύριον ῥυσάσθω αὐτόν σωσάτω αὐτόν ὅτι θέλει αὐτόν 
 
 
1 Кор. 15:20-23 
 
20 Νυνὶ δὲ Χριστὸς ἐγήγερται ἐκ νεκρῶν ἀπαρχὴ τῶν κεκοιμημένων. 
21 ἐπειδὴ γὰρ δι᾽ ἀνθρώπου θάνατος, καὶ δι᾽ ἀνθρώπου ἀνάστασις νεκρῶν. 
22 ὥσπερ γὰρ ἐν τῷ Ἀδὰμ πάντες ἀποθνῄσκουσιν, οὕτως καὶ ἐν τῷ Χριστῷ πάντες 
ζῳοποιηθήσονται. 
23 Ἕκαστος δὲ ἐν τῷ ἰδίῳ τάγματι·ἀπαρχὴ Χριστός, ἔπειτα οἱ τοῦ Χριστοῦ ἐν τῇ παρουσίᾳ αὐτοῦ, 
 

Билет № 3 Государственного итогового междисциплинарного экзамена по 
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Проректор по Учебной работе ___________________ иерей Павел Лизгунов 
 
Ам. 9:11-12 
 

יהָ 11  ים וּבְנִיתִ֖ סֹתָיו֙ אָקִ֔ ן וַהֲרִֽ י אֶת־פִּרְצֵיהֶ֗ לֶת וְגָדַרְתִּ֣ יד הַנֹּפֶ֑ ים אֶת־סֻכַּ֥ת דָּוִ֖ ם׃בַּיּ֣וֹם הַה֔וּא אָקִ֛ י עוֹלָֽ   כִּימֵ֥
ירְשׁ֜וּ אֶ 12  עַן יִֽ את׃ פלְמַ֙ ֹֽ שֶׂה זּ ם נְאֻם־יְהוָ֖ה עֹ֥ י עֲלֵיהֶ֑ א שְׁמִ֖ ם אֲשֶׁר־נִקְרָ֥ ית אֱדוֹם֙ וְכָל־הַגּוֹיִ֔  ת־שְׁאֵרִ֤

 
11 ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ἀναστήσω τὴν σκηνὴν Δαυιδ τὴν πεπτωκυῖαν καὶ ἀνοικοδομήσω τὰ 

πεπτωκότα αὐτῆς καὶ τὰ κατεσκαμμένα αὐτῆς ἀναστήσω καὶ ἀνοικοδομήσω αὐτὴν καθὼς αἱ 
ἡμέραι τοῦ αἰῶνος 

12 ὅπως ἐκζητήσωσιν οἱ κατάλοιποι τῶν ἀνθρώπων καὶ πάντα τὰ ἔθνη ἐφ᾽ οὓς ἐπικέκληται τὸ 
ὄνομά μου ἐπ᾽ αὐτούς λέγει κύριος ὁ θεὸς ὁ ποιῶν ταῦτα 

 
 
Рим. 8:3-6 
 
3 Τὸ γὰρ ἀδύνατον τοῦ νόμου ἐν ᾧ ἠσθένει διὰ τῆς σαρκός, ὁ θεὸς τὸν ἑαυτοῦ υἱὸν πέμψας ἐν 
ὁμοιώματι σαρκὸς ἁμαρτίας καὶ περὶ ἁμαρτίας κατέκρινεν τὴν ἁμαρτίαν ἐν τῇ σαρκί, 
4 ἵνα τὸ δικαίωμα τοῦ νόμου πληρωθῇ ἐν ἡμῖν τοῖς μὴ κατὰ σάρκα περιπατοῦσιν ἀλλὰ κατὰ 
πνεῦμα. 
5 οἱ γὰρ κατὰ σάρκα ὄντες τὰ τῆς σαρκὸς φρονοῦσιν, οἱ δὲ κατὰ πνεῦμα τὰ τοῦ πνεύματος. 
6 τὸ γὰρ φρόνημα τῆς σαρκὸς θάνατος, τὸ δὲ φρόνημα τοῦ πνεύματος ζωὴ καὶ εἰρήνη· 
 



 

Билет № 4 Государственного итогового междисциплинарного экзамена по 
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Мал. 3:1-4, 22   
 

י1  ם מְבַקְשִׁ֗ רֶ� לְפָנָי֑ וּפִתְאֹם֩ יָב֙וֹא אֶל־הֵיכָל֜וֹ הָאָד֣וֹן׀ אֲשֶׁר־אַתֶּ֣ י וּפִנָּה־דֶ֖ י שֹׁלֵחַ֙ מַלְאָכִ֔ ית הִנְנִ֤ � הַבְּרִ֜ ם וּמַלְאַ֙
ם  ר יְהוָ֥ה צְבָאֽוֹת׃אֲשֶׁר־אַתֶּ֤ א אָמַ֖  חֲפֵצִים֙ הִנֵּה־בָ֔

ים׃2  ית מְכַבְּסִֽ ף וּכְבֹרִ֖ שׁ מְצָרֵ֔ י־הוּא֙ כְּאֵ֣ אוֹת֑וֹ כִּֽ ד בְּהֵרָֽ י הָעֹמֵ֖ י מְכַלְכֵּל֙ אֶת־י֣וֹם בּוֹא֔וֹ וּמִ֥  וּמִ֤
ק אֹ 3  י־לֵוִי֙ וְזִקַּ֣ ר אֶת־בְּנֵֽ סֶף וְטִהַ֤ ף וּמְטַהֵר֙ כֶּ֔ ב מְצָרֵ֤ ה׃וְיָשַׁ֙ ה בִּצְדָקָֽ י מִנְחָ֖ ה מַגִּישֵׁ֥ יהוָ֔ סֶף וְהָיוּ֙ לַֽ ב וְכַכָּ֑ ם כַּזָּהָ֖  תָ֔

א׃23  ה הַגָּד֖וֹל וְהַנּוֹרָֽ י בּ֚וֹא י֣וֹם יְהוָ֔ יא לִפְנֵ֗ ת אֵלִיָּה֣ הַנָּבִ֑ ם אֵ֖ חַ לָכֶ֔ נֹכִי֙ שֹׁלֵ֣  הִנֵּ֤ה אָֽ
 

1 ἰδοὺ ἐγὼ ἐξαποστέλλω τὸν ἄγγελόν μου καὶ ἐπιβλέψεται ὁδὸν πρὸ προσώπου μου καὶ ἐξαίφνης 
ἥξει εἰς τὸν ναὸν ἑαυτοῦ κύριος ὃν ὑμεῖς ζητεῖτε καὶ ὁ ἄγγελος τῆς διαθήκης ὃν ὑμεῖς θέλετε ἰδοὺ 
ἔρχεται λέγει κύριος παντοκράτωρ 
2 καὶ τίς ὑπομενεῖ ἡμέραν εἰσόδου αὐτοῦ ἢ τίς ὑποστήσεται ἐν τῇ ὀπτασίᾳ αὐτοῦ διότι αὐτὸς 
εἰσπορεύεται ὡς πῦρ χωνευτηρίου καὶ ὡς πόα πλυνόντων 
3 καὶ καθιεῖται χωνεύων καὶ καθαρίζων ὡς τὸ ἀργύριον καὶ ὡς τὸ χρυσίον καὶ καθαρίσει τοὺς υἱοὺς 
Λευι καὶ χεεῖ αὐτοὺς ὡς τὸ χρυσίον καὶ ὡς τὸ ἀργύριον καὶ ἔσονται τῷ κυρίῳ προσάγοντες θυσίαν 
ἐν δικαιοσύνη 
22 καὶ ἰδοὺ ἐγὼ ἀποστέλλω ὑμῖν Ηλιαν τὸν Θεσβίτην πρὶν ἐλθεῖν ἡμέραν κυρίου τὴν μεγάλην καὶ 
ἐπιφανη 
 
 
Гал. 4:4-7 
 
4 ὅτε δὲ ἦλθεν τὸ πλήρωμα τοῦ χρόνου, ἐξαπέστειλεν ὁ θεὸς τὸν υἱὸν αὐτοῦ, γενόμενον ἐκ 
γυναικός, γενόμενον ὑπὸ νόμον, 
5 ἵνα τοὺς ὑπὸ νόμον ἐξαγοράσῃ, ἵνα τὴν υἱοθεσίαν ἀπολάβωμεν. 
6 Ὅτι δέ ἐστε υἱοί, ἐξαπέστειλεν ὁ θεὸς τὸ πνεῦμα τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ εἰς τὰς καρδίας ἡμῶν κρᾶζον 
αββα ὁ πατήρ. 
7 ὥστε οὐκέτι εἶ δοῦλος ἀλλ᾽ υἱός·εἰ δὲ υἱός, καὶ κληρονόμος διὰ θεοῦ. 
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Иоиль 3:1-5 
 

ן אֶשְׁפּ֤וֹ� אֶת1  חֲרֵי־כֵ֗ ם וְהָיָה֣ אַֽ ם זִקְנֵיכֶם֙ חֲ�מ֣וֹת יַחֲ�מ֔וּן בַּח֣וּרֵיכֶ֔ ר וְנִבְּא֖וּ בְּנֵיכֶ֣ם וּבְנֽוֹתֵיכֶ֑ ־רוּחִי֙ עַל־כָּל־בָּשָׂ֔
 חֶזְיֹנ֖וֹת יִרְאֽוּ׃

י׃2  מָּה אֶשְׁפּ֖וֹ� אֶת־רוּחִֽ ים הָהֵ֔ ים וְעַל־הַשְּׁפָח֑וֹת בַּיָּמִ֣ עֲבָדִ֖  וְגַ֥ם עַל־הָֽ
תַתִּי֙ 3  ן׃וְנָֽ ימֲר֖וֹת עָשָֽׁ שׁ וְתִֽ ם וָאֵ֔ רֶץ דָּ֣ יִם וּבָאָ֑ ים בַּשָּׁמַ֖  מֽוֹפְתִ֔
א׃4  ה הַגָּד֖וֹל וְהַנּוֹרָֽ י בּ֚וֹא י֣וֹם יְהוָ֔ ם לִפְנֵ֗ חַ לְדָ֑ שֶׁ� וְהַיָּרֵ֖ � לְחֹ֔ מֶשׁ֙ יֵהָפֵ֣  הַשֶּׁ֙
י בְּהַ 5  ט כִּ֠ ם יְהוָ֖ה יִמָּלֵ֑ א בְּשֵׁ֥ ל אֲשֶׁר־יִקְרָ֛ ה כֹּ֧ ים וְהָיָ֗ שְּׂרִידִ֔ ה וּבַ֙ ר יְהוָ֔ אֲשֶׁר֙ אָמַ֣ ה כַּֽ הְיֶה֣ פְלֵיטָ֗ ם תִּֽ ִ֜ ר־צִיּ֙וֹן וּבִירוּשָׁלַ

א׃ ר יְהוָ֖ה קֹרֵֽ  אֲשֶׁ֥
 

1 καὶ ἔσται μετὰ ταῦτα καὶ ἐκχεῶ ἀπὸ τοῦ πνεύματός μου ἐπὶ πᾶσαν σάρκα καὶ προφητεύσουσιν 
οἱ υἱοὶ ὑμῶν καὶ αἱ θυγατέρες ὑμῶν καὶ οἱ πρεσβύτεροι ὑμῶν ἐνύπνια ἐνυπνιασθήσονται καὶ οἱ 
νεανίσκοι ὑμῶν ὁράσεις ὄψονται 
2 καὶ ἐπὶ τοὺς δούλους καὶ ἐπὶ τὰς δούλας ἐν ταῖς ἡμέραις ἐκείναις ἐκχεῶ ἀπὸ τοῦ πνεύματός μου 



 

3 καὶ δώσω τέρατα ἐν τῷ οὐρανῷ καὶ ἐπὶ τῆς γῆς αἷμα καὶ πῦρ καὶ ἀτμίδα καπνοῦ 
4 ὁ ἥλιος μεταστραφήσεται εἰς σκότος καὶ ἡ σελήνη εἰς αἷμα πρὶν ἐλθεῖν ἡμέραν κυρίου τὴν 
μεγάλην καὶ ἐπιφανῆ 
5 καὶ ἔσται πᾶς ὃς ἂν ἐπικαλέσηται τὸ ὄνομα κυρίου σωθήσεται ὅτι ἐν τῷ ὄρει Σιων καὶ ἐν 
Ιερουσαλημ ἔσται ἀνασῳζόμενος καθότι εἶπεν κύριος καὶ εὐαγγελιζόμενοι οὓς κύριος 
προσκέκληται 
 
 
Еф. 1:3-7 
 
3 Εὐλογητὸς ὁ θεὸς καὶ πατὴρ τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ, ὁ εὐλογήσας ἡμᾶς ἐν πάσῃ 
εὐλογίᾳ πνευματικῇ ἐν τοῖς ἐπουρανίοις ἐν Χριστῷ, 
4 καθὼς ἐξελέξατο ἡμᾶς ἐν αὐτῷ πρὸ καταβολῆς κόσμου εἶναι ἡμᾶς ἁγίους καὶ ἀμώμους 
κατενώπιον αὐτοῦ ἐν ἀγάπῃ, 
5 προορίσας ἡμᾶς εἰς υἱοθεσίαν διὰ Ἰησοῦ Χριστοῦ εἰς αὐτόν, κατὰ τὴν εὐδοκίαν τοῦ θελήματος 
αὐτοῦ, 
6 εἰς ἔπαινον δόξης τῆς χάριτος αὐτοῦ ἧς ἐχαρίτωσεν ἡμᾶς ἐν τῷ ἠγαπημένῳ. 
7 Ἐν ᾧ ἔχομεν τὴν ἀπολύτρωσιν διὰ τοῦ αἵματος αὐτοῦ, τὴν ἄφεσιν τῶν παραπτωμάτων, κατὰ τὸ 
πλοῦτος τῆς χάριτος αὐτοῦ 
 

Билет № 6 Государственного итогового междисциплинарного экзамена по 
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Ис. 60:1-3 

 
ח1  יִ� זָרָֽ � וּכְב֥וֹד יְהוָ֖ה עָלַ֥ א אוֹרֵ֑ י בָ֣  :ק֥וּמִי א֖וֹרִי כִּ֣
ה׃2  יִ� יֵרָאֶֽ ה וּכְבוֹד֖וֹ עָלַ֥ ח יְהוָ֔ יִ֙� יִזְרַ֣ ים וְעָלַ֨ ל לְאֻמִּ֑ רֶץ וַעֲרָפֶ֖ שֶׁ֙� יְכַסֶּה־אֶ֔ י־הִנֵּ֤ה הַחֹ֨  כִּֽ
�׃3  גַהּ זַרְחֵֽ ים לְנֹ֥ � וּמְלָכִ֖ ם לְאוֹרֵ֑  וְהָלְכ֥וּ גוֹיִ֖
 

1 φωτίζου φωτίζου Ιερουσαλημ ἥκει γάρ σου τὸ φῶς καὶ ἡ δόξα κυρίου ἐπὶ σὲ ἀνατέταλκεν 
2 ἰδοὺ σκότος καὶ γνόφος καλύψει γῆν ἐπ᾽ ἔθνη ἐπὶ δὲ σὲ φανήσεται κύριος καὶ ἡ δόξα αὐτοῦ ἐπὶ 
σὲ ὀφθήσεται 
3 καὶ πορεύσονται βασιλεῖς τῷ φωτί σου καὶ ἔθνη τῇ λαμπρότητί σου 
 
2 Кор. 9:6-9 
 
6 Τοῦτο δέ, ὁ σπείρων φειδομένως φειδομένως καὶ θερίσει, καὶ ὁ σπείρων ἐπ᾽ εὐλογίαις ἐπ᾽ 
εὐλογίαις καὶ θερίσει. 
7 ἕκαστος καθὼς προῄρηται τῇ καρδίᾳ, μὴ ἐκ λύπης ἢ ἐξ ἀνάγκης· ἱλαρὸν γὰρ δότην ἀγαπᾷ ὁ θεός. 
8 δυνατεῖ δὲ ὁ θεὸς πᾶσαν χάριν περισσεῦσαι εἰς ὑμᾶς, ἵνα ἐν παντὶ πάντοτε πᾶσαν αὐτάρκειαν 
ἔχοντες περισσεύητε εἰς πᾶν ἔργον ἀγαθόν, 
9 καθὼς γέγραπται ἐσκόρπισεν, ἔδωκεν τοῖς πένησιν, ἡ δικαιοσύνη αὐτοῦ μένει εἰς τὸν αἰῶνα. 
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Иер. 31:31-34 

 
ים31  ים בָּאִ֖ ה׃ הִנֵּ֛ה יָמִ֥ ית חֲדָשָֽׁ ה בְּרִ֥ ית יְהוּדָ֖ ל וְאֶת־בֵּ֥ ית יִשְׂרָאֵ֛ י אֶת־בֵּ֧  נְאֻם־יְהוָ֑ה וְכָרַתִּ֗
מָּ 32  יִם אֲשֶׁר־הֵ֜ רֶץ מִצְרָ֑ ם מֵאֶ֖ ם לְהוֹצִיאָ֖ י בְיָדָ֔ ם בְּיוֹם֙ הֶחֱזִיקִ֣ תִּי֙ אֶת־אֲבוֹתָ֔ ר כָּרַ֙ ית אֲשֶׁ֤ א כַבְּרִ֗ ֹ֣ רוּ אֶת־ל ה הֵפֵ֣



 

י וְאָנֹכִ֛  ה׃בְּרִיתִ֗ ם נְאֻם־יְהוָֽ לְתִּי בָ֖  י בָּעַ֥
תִּי אֶת־תּֽוֹרָ 33  ה נָתַ֤ ים הָהֵם֙ נְאֻם־יְהוָ֔ י הַיָּמִ֤ ל אַחֲרֵ֙ ית יִשְׂרָאֵ֜ ר אֶכְרֹת֩ אֶת־בֵּ֙ ית אֲשֶׁ֣ את הַבְּרִ֡ ֹ֣ י ז ם וְעַל־כִּ֣ תִי֙ בְּקִרְבָּ֔

הְ  מָּה יִֽ ים וְהֵ֖ א�הִ֔ יתִי לָהֶם֙ לֵֽ נָּה וְהָיִ֤ ם אֶכְתֲּבֶ֑ ם׃לִבָּ֖ י לְעָֽ  יוּ־לִ֥
י34  י־כוּלָּם֩ יֵדְע֙וּ אוֹתִ֜ ר דְּע֖וּ אֶת־יְהוָ֑ה כִּֽ ישׁ אֶת־אָחִיו֙ לֵאמֹ֔ הוּ וְאִ֤ ישׁ אֶת־רֵעֵ֜ א יְלַמְּד֣וּ ע֗וֹד אִ֣ ֹ֧ לְמִקְטַנָּם֤ וְעַד־ וְל

א אֶזְכָּר־עֽוֹד׃ ס ֹ֥ ם ל ם וּלְחַטָּאתָ֖ עֲוֹנָ֔ י אֶסְלַח֙ לַֽ ה כִּ֤  גְּדוֹלָם֙ נְאֻם־יְהוָ֔
 
31 ἰδοὺ ἡμέραι ἔρχονται φησὶν κύριος καὶ διαθήσομαι τῷ οἴκῳ Ισραηλ καὶ τῷ οἴκῳ Ιουδα διαθήκην 
καινήν 
32 οὐ κατὰ τὴν διαθήκην ἣν διεθέμην τοῖς πατράσιν αὐτῶν ἐν ἡμέρᾳ ἐπιλαβομένου μου τῆς χειρὸς 
αὐτῶν ἐξαγαγεῖν αὐτοὺς ἐκ γῆς Αἰγύπτου ὅτι αὐτοὶ οὐκ ἐνέμειναν ἐν τῇ διαθήκῃ μου καὶ ἐγὼ 
ἠμέλησα αὐτῶν φησὶν κύριος 
33 ὅτι αὕτη ἡ διαθήκη ἣν διαθήσομαι τῷ οἴκῳ Ισραηλ μετὰ τὰς ἡμέρας ἐκείνας φησὶν κύριος διδοὺς 
δώσω νόμους μου εἰς τὴν διάνοιαν αὐτῶν καὶ ἐπὶ καρδίας αὐτῶν γράψω αὐτούς καὶ ἔσομαι αὐτοῖς 
εἰς θεόν καὶ αὐτοὶ ἔσονταί μοι εἰς λαόν 
34 καὶ οὐ μὴ διδάξωσιν ἕκαστος τὸν πολίτην αὐτοῦ καὶ ἕκαστος τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ λέγων γνῶθι 
τὸν κύριον ὅτι πάντες εἰδήσουσίν με ἀπὸ μικροῦ αὐτῶν καὶ ἕως μεγάλου αὐτῶν ὅτι ἵλεως ἔσομαι 
ταῖς ἀδικίαις αὐτῶν καὶ τῶν ἁμαρτιῶν αὐτῶν οὐ μὴ μνησθῶ ἔτι 
 
 
1 Кор. 9:19-23 
 
19 Ἐλεύθερος γὰρ ὢν ἐκ πάντων πᾶσιν ἐμαυτὸν ἐδούλωσα, ἵνα τοὺς πλείονας κερδήσω· 
20 καὶ ἐγενόμην τοῖς Ἰουδαίοις ὡς Ἰουδαῖος, ἵνα Ἰουδαίους κερδήσω· τοῖς ὑπὸ νόμον ὡς ὑπὸ 
νόμον, μὴ ὢν αὐτὸς ὑπὸ νόμον, ἵνα τοὺς ὑπὸ νόμον κερδήσω· 
21 τοῖς ἀνόμοις ὡς ἄνομος, μὴ ὢν ἄνομος θεοῦ ἀλλ᾽ ἔννομος Χριστοῦ, ἵνα κερδάνω τοὺς ἀνόμους· 
22 ἐγενόμην τοῖς ἀσθενέσιν ἀσθενής, ἵνα τοὺς ἀσθενεῖς κερδήσω· τοῖς πᾶσιν γέγονα πάντα, ἵνα 
πάντως τινὰς σώσω. 
23 πάντα δὲ ποιῶ διὰ τὸ εὐαγγέλιον, ἵνα συγκοινωνὸς αὐτοῦ γένωμαι.  
 

Билет № 8 Государственного итогового междисциплинарного экзамена по 
направлению подготовки Теология профиля Библеистика уровня магистратуры  
Проректор по Учебной работе ___________________ иерей Павел Лизгунов 
 
1 Цар. 28:11-17 

 
י׃11  עֲלִי־לִֽ ל הַֽ אמֶר אֶת־שְׁמוּאֵ֖ ֹ֕ עֲלֶה־לָּ֑� וַיּ י אַֽ ה אֶת־מִ֖ אִשָּׁ֔ אמֶר֙ הָֽ ֹ֙  וַתּ
מָּה רִמִּיתָ֖ 12  ר לָ֥ ה אֶל־שָׁא֧וּל לֵאמֹ֛ ל וַתִּזְעַ֖ק בְּק֣וֹל גָּד֑וֹל וַתּאֹמֶר֩ הָאִשָּׁ֙ אִשָּׁה֙ אֶת־שְׁמוּאֵ֔ רֶא הָֽ ה שָׁאֽוּל׃וַתֵּ֤  נִי וְאַתָּ֥
י13  יתִי עֹלִ֥ ים רָאִ֖ אִשָּׁה֙ אֶל־שָׁא֔וּל אֱ�הִ֥ אמֶר הָֽ ֹ֤ ית וַתּ ה רָאִ֑ י מָ֣ י כִּ֣ ירְאִ֖ לֶ� אַל־תִּֽ אמֶר לָ֥הּ הַמֶּ֛ ֹ֙ רֶץ׃וַיּ  ם מִן־הָאָֽ
י־14  יל וַיֵּ֤ דַע שָׁאוּל֙ כִּֽ ה מְעִ֑ ה וְה֥וּא עֹטֶ֖ ישׁ זָקֵן֙ עֹלֶ֔ אמֶר אִ֤ ֹ֗ ה־תָּאֳר֔וֹ וַתּ אמֶר לָהּ֙ מַֽ ֹ֤ יִם וַיּ ד אַפַּ֛ ל ה֔וּא וַיִּקֹּ֥ שְׁמוּאֵ֣

חוּ׃ ס רְצָה וַיִּשְׁתָּֽ  אַ֖
ד וּפְלִשְׁתִּ֣ 15  י מְאֹ֜ אוּל צַר־לִ֨ אמֶר שָׁ֠ ֹ֣ י וַיּ נִי לְהַעֲל֣וֹת אֹתִ֑ מָּה הִרְגַּזְתַּ֖ אמֶר שְׁמוּאֵל֙ אֶל־שָׁא֔וּל לָ֥ ֹ֤ י וַיּ ים בִּ֗ ים׀ נִלְחָמִ֣

א־עָנָ֣ ֹֽ עָלַי֙ וְל ר מֵֽ ים סָ֤ א�הִ֞ חֲ�מ֔וֹת וָאֶקְרָאֶ֣ וֵֽ ד־הַנְּבִיאִם֙ גַּם־בַּ֣ ה׃ ס הנִי ע֗וֹד גַּ֤ם בְּיַֽ ה אֶעֱשֶֽׂ נִי מָ֥  לְ֔� לְהוֹדִיעֵ֖
�׃16  י עָרֶֽ ר מֵעָלֶ֖י� וַיְהִ֥ נִי וַיהוָ֛ה סָ֥ מָּה תִּשְׁאָלֵ֑ ל וְלָ֖ אמֶר שְׁמוּאֵ֔ ֹ֣  וַיּ
ר בְּיָדִ֑ 17  ר דִּבֶּ֣ ד׃וַיַּעַ֤שׂ יְהוָה֙ ל֔וֹ כַּאֲשֶׁ֖  יִּתְּנָהּ֖ לְרֵעֲ֥� לְדָוִֽ � וַֽ ע יְהוָ֤ה אֶת־הַמַּמְלָכָה֙ מִיָּדֶ֔  י וַיִּקְרַ֙

 
11 καὶ εἶπεν ἡ γυνή τίνα ἀναγάγω σοι καὶ εἶπεν τὸν Σαμουηλ ἀνάγαγέ μοι 
12 καὶ εἶδεν ἡ γυνὴ τὸν Σαμουηλ καὶ ἀνεβόησεν φωνῇ μεγάλῃ καὶ εἶπεν ἡ γυνὴ πρὸς Σαουλ ἵνα τί 
παρελογίσω με καὶ σὺ εἶ Σαουλ 
13 καὶ εἶπεν αὐτῇ ὁ βασιλεύς μὴ φοβοῦ εἰπὸν τίνα ἑόρακας καὶ εἶπεν αὐτῷ θεοὺς ἑόρακα 
ἀναβαίνοντας ἐκ τῆς γῆς 
14 καὶ εἶπεν αὐτῇ τί ἔγνως καὶ εἶπεν αὐτῷ ἄνδρα ὄρθιον ἀναβαίνοντα ἐκ τῆς γῆς καὶ οὗτος διπλοΐδα 



 

ἀναβεβλημένος καὶ ἔγνω Σαουλ ὅτι Σαμουηλ οὗτος καὶ ἔκυψεν ἐπὶ πρόσωπον αὐτοῦ ἐπὶ τὴν γῆν 
καὶ προσεκύνησεν αὐτῷ 
15 καὶ εἶπεν Σαμουηλ ἵνα τί παρηνώχλησάς μοι ἀναβῆναί με καὶ εἶπεν Σαουλ θλίβομαι σφόδρα καὶ 
οἱ ἀλλόφυλοι πολεμοῦσιν ἐν ἐμοί καὶ ὁ θεὸς ἀφέστηκεν ἀπ᾽ ἐμοῦ καὶ οὐκ ἐπακήκοέν μοι ἔτι καὶ 
ἐν χειρὶ τῶν προφητῶν καὶ ἐν τοῖς ἐνυπνίοις καὶ νῦν κέκληκά σε γνωρίσαι μοι τί ποιήσω. 
16 καὶ εἶπεν Σαμουηλ ἵνα τί ἐπερωτᾷς με καὶ κύριος ἀφέστηκεν ἀπὸ σοῦ καὶ γέγονεν μετὰ τοῦ 
πλησίον σου 
17 καὶ πεποίηκεν κύριός σοι καθὼς ἐλάλησεν ἐν χειρί μου καὶ διαρρήξει κύριος τὴν βασιλείαν σου 
ἐκ χειρός σου καὶ δώσει αὐτὴν τῷ πλησίον σου τῷ Δαυιδ 
 
 
2 Фес. 2:6-7 
 
6 καὶ νῦν τὸ κατέχον οἴδατε εἰς τὸ ἀποκαλυφθῆναι αὐτὸν ἐν τῷ ἑαυτοῦ καιρῷ. 
7 τὸ γὰρ μυστήριον ἤδη ἐνεργεῖται τῆς ἀνομίας· μόνον ὁ κατέχων ἄρτι ἕως ἐκ μέσου γένηται. 
 

Билет № 9 Государственного итогового междисциплинарного экзамена по 
направлению подготовки Теология профиля Библеистика уровня магистратуры  
Проректор по Учебной работе ___________________ иерей Павел Лизгунов 
 
Песн. 1:1-4 

 
ה1  ר לִשְׁ�מֹֽ ים אֲשֶׁ֥ יר הַשִּׁירִ֖  שִׁ֥
 יִן׃2  י� מִיָּֽ ים דֹּדֶ֖ י־טוֹבִ֥ יהוּ כִּֽ נִי֙ מִנְּשִׁיק֣וֹת פִּ֔  יִשָּׁקֵ֙
ן עֲלָמ֥וֹת אֲהֵבֽוּ�׃3  � עַל־כֵּ֖ ק שְׁמֶ֑ מֶן תּוּרַ֣ ים שֶׁ֖ יחַ֙ שְׁמָנֶ֣י� טוֹבִ֔  לְרֵ֙
י� נָּר֑וּצָה הֱבִי4  נִי אַחֲרֶ֣ ים אֲהֵבֽוּ�׃ סמָשְׁכֵ֖ יִן מֵישָׁרִ֖ י֙� מִיַּ֔ ירָה דֹדֶ֙ � נַזְכִּ֤ ילָה וְנִשְׂמְחָה֙ בָּ֔ יו נָגִ֤ לֶ� חֲדָרָ֗ נִי הַמֶּ֜  אַ֙

 
1 ᾆσμα ᾀσμάτων ὅ ἐστιν τῷ Σαλωμων 
2 φιλησάτω με ἀπὸ φιλημάτων στόματος αὐτοῦ ὅτι ἀγαθοὶ μαστοί σου ὑπὲρ οἶνον 
3 καὶ ὀσμὴ μύρων σου ὑπὲρ πάντα τὰ ἀρώματα μύρον ἐκκενωθὲν ὄνομά σου διὰ τοῦτο νεάνιδες 
ἠγάπησάν σε 
4 εἵλκυσάν σε ὀπίσω σου εἰς ὀσμὴν μύρων σου δραμοῦμεν εἰσήνεγκέν με ὁ βασιλεὺς εἰς τὸ 
ταμιεῖον αὐτοῦ ἀγαλλιασώμεθα καὶ εὐφρανθῶμεν ἐν σοί ἀγαπήσομεν μαστούς σου ὑπὲρ οἶνον 
εὐθύτης ἠγάπησέν σε 
 
 
 
Гал. 4:22-26 
 
22 γέγραπται γὰρ ὅτι Ἀβραὰμ δύο υἱοὺς ἔσχεν, ἕνα ἐκ τῆς παιδίσκης καὶ ἕνα ἐκ τῆς ἐλευθέρας. 
23 ἀλλ᾽ ὁ μὲν ἐκ τῆς παιδίσκης κατὰ σάρκα γεγέννηται, ὁ δὲ ἐκ τῆς ἐλευθέρας δι᾽ ἐπαγγελίας. 
24 ἅτινά ἐστιν ἀλληγορούμενα· αὗται γάρ εἰσιν δύο διαθῆκαι, μία μὲν ἀπὸ ὄρους Σινᾶ εἰς δουλείαν 
γεννῶσα, ἥτις ἐστὶν Ἁγάρ. 
25 τὸ δὲ Ἁγὰρ Σινᾶ ὄρος ἐστὶν ἐν τῇ Ἀραβίᾳ· συστοιχεῖ δὲ τῇ νῦν Ἰερουσαλήμ, δουλεύει γὰρ μετὰ 
τῶν τέκνων αὐτῆς. 
26 ἡ δὲ ἄνω Ἰερουσαλὴμ ἐλευθέρα ἐστίν, ἥτις ἐστὶν μήτηρ ἡμῶν· 
 



 

Билет № 10 Государственного итогового междисциплинарного экзамена по 
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Проректор по Учебной работе __________________ иерей Павел Лизгунов 
 
Пс. 2:1-2, 5-8, 12 

 
יק׃1  ים יֶהְגּוּ־רִֽ ם וּ֜לְאֻמִּ֗ מָּה רָגְשׁ֣וּ גוֹיִ֑  לָ֭
הוָה וְעַל־מְשִׁיחֽוֹ׃2  ים נֽוֹסְדוּ־יָחַ֑ד עַל־יְ֜ רֶץ וְרוֹזְנִ֥ תְיַצְּב֙וּ׀ מַלְכֵי־אֶ֗  יִ֥
מוֹ׃5  ימוֹ בְאַפּ֑וֹ וּֽבַחֲרוֹנ֥וֹ יְבַהֲלֵֽ ר אֵלֵ֣ ז יְדַבֵּ֣  אָ֤
י עַל־צִ֜ 6  כְתִּי מַלְכִּ֑ אֲנִי נָסַ֣ י׃וַ֭  יּ֗וֹן הַר־קָדְשִֽׁ
י�׃7  י הַיּ֥וֹם יְלִדְתִּֽ נִ֗ תָּה אֲ֜ י אַ֑ י בְּנִ֥ ר אֵלַ֥ ה אָמַ֨ הוָ֗ ק יְֽ ל חֹ֥ ה אֶֽ֫  אֲסַפְּרָ֗
רֶץ׃8  אֲחֻזָּתְ֗� אַפְסֵי־אָֽ � וַ֜ נִּי וְאֶתְּנָה֣ ג֭וֹיִם נַחֲלָתֶ֑ ל מִמֶּ֗  שְׁאַ֤

רֶ�12  אבְדוּ דֶ֗ ֹ֬ ר פֶּן־יֶאֱנַ֤ ף׀ וְת י כָּל־ח֥וֹסֵי בֽוֹ׃ נַשְּׁקוּ־בַ֡ שְׁרֵ֗ ט אַפּ֑וֹ אַ֜ י־יִבְעַ֣ר כִּמְעַ֣  כִּֽ
 
1 ἵνα τί ἐφρύαξαν ἔθνη καὶ λαοὶ ἐμελέτησαν κενά 
2 παρέστησαν οἱ βασιλεῖς τῆς γῆς καὶ οἱ ἄρχοντες συνήχθησαν ἐπὶ τὸ αὐτὸ κατὰ τοῦ κυρίου καὶ 
κατὰ τοῦ χριστοῦ αὐτοῦ διάψαλμα 
5 τότε λαλήσει πρὸς αὐτοὺς ἐν ὀργῇ αὐτοῦ καὶ ἐν τῷ θυμῷ αὐτοῦ ταράξει αὐτούς 
6 ἐγὼ δὲ κατεστάθην βασιλεὺς ὑπ᾽ αὐτοῦ ἐπὶ Σιων ὄρος τὸ ἅγιον αὐτοῦ 
7 διαγγέλλων τὸ πρόσταγμα κυρίου Κύριος εἶπεν πρός με Υἱός μου εἶ σύ ἐγὼ σήμερον γεγέννηκά 
σε 
8 αἴτησαι παρ᾽ ἐμοῦ καὶ δώσω σοι ἔθνη τὴν κληρονομίαν σου καὶ τὴν κατάσχεσίν σου τὰ πέρατα 
τῆς γῆς 
12 δράξασθε παιδείας μήποτε ὀργισθῇ κύριος καὶ ἀπολεῖσθε ἐξ ὁδοῦ δικαίας ὅταν ἐκκαυθῇ ἐν 
τάχει ὁ θυμὸς αὐτοῦ μακάριοι πάντες οἱ πεποιθότες ἐπ᾽ αὐτῷ 
 
 
Еф. 2:19-22 
 
19 Ἄρα οὖν οὐκέτι ἐστὲ ξένοι καὶ πάροικοι ἀλλ᾽ ἐστὲ συμπολῖται τῶν ἁγίων καὶ οἰκεῖοι τοῦ θεοῦ, 
20 ἐποικοδομηθέντες ἐπὶ τῷ θεμελίῳ τῶν ἀποστόλων καὶ προφητῶν, ὄντος ἀκρογωνιαίου αὐτοῦ 
Χριστοῦ Ἰησοῦ, 
21 ἐν ᾧ πᾶσα οἰκοδομὴ συναρμολογουμένη αὔξει εἰς ναὸν ἅγιον ἐν κυρίῳ, 
22 ἐν ᾧ καὶ ὑμεῖς συνοικοδομεῖσθε εἰς κατοικητήριον τοῦ θεοῦ ἐν πνεύματι. 
 

Билет № 11 Государственного итогового междисциплинарного экзамена по 
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Ис. 7:14-16 

 
ל14  נוּ אֵֽ את שְׁמ֖וֹ עִמָּ֥ ן וְקָרָ֥ דֶת בֵּ֔ ה הָרָה֙ וְיֹלֶ֣ ם א֑וֹת הִנֵּ֣ה הָעַלְמָ֗ ן אֲדֹנָי֥ ה֛וּא לָכֶ֖ כֵן יִתֵּ֙  :לָ֠
ע וּבָח֥וֹר בַּטּֽוֹב׃15  ל לְדַעְתּ֛וֹ מָא֥וֹס בָּרָ֖ שׁ יאֹכֵ֑ ה וּדְבַ֖  חֶמְאָ֥
רֶם 16  י בְּטֶ֙ יהָ׃כִּ֠ ץ מִפְּנֵ֖י שְׁנֵ֥י מְלָכֶֽ ה קָ֔ ר אַתָּ֣ ר בַּטּ֑וֹב תֵּעָזֵב֤ הָאֲדָמָה֙ אֲשֶׁ֣ ע וּבָחֹ֣ ס בָּרָ֖ ע הַנַּ֛עַר מָאֹ֥  יֵדַ֥

 
14 διὰ τοῦτο δώσει κύριος αὐτὸς ὑμῖν σημεῖον ἰδοὺ ἡ παρθένος ἐν γαστρὶ ἕξει καὶ τέξεται υἱόν καὶ 
καλέσεις τὸ ὄνομα αὐτοῦ Εμμανουηλ 
15 βούτυρον καὶ μέλι φάγεται πρὶν ἢ γνῶναι αὐτὸν ἢ προελέσθαι πονηρὰ ἐκλέξεται τὸ ἀγαθόν 
16 διότι πρὶν ἢ γνῶναι τὸ παιδίον ἀγαθὸν ἢ κακὸν ἀπειθεῖ πονηρίᾳ τοῦ ἐκλέξασθαι τὸ ἀγαθόν καὶ 
καταλειφθήσεται ἡ γῆ ἣν σὺ φοβῇ ἀπὸ προσώπου τῶν δύο βασιλέων 



 

13 

 
 
 
Флп. 3:4-8 
 
4 καίπερ ἐγὼ ἔχων πεποίθησιν καὶ ἐν σαρκί. Εἴ τις δοκεῖ ἄλλος πεποιθέναι ἐν σαρκί, ἐγὼ μᾶλλον· 
5 περιτομῇ ὀκταήμερος, ἐκ γένους Ἰσραήλ, φυλῆς Βενιαμίν, Ἑβραῖος ἐξ Ἑβραίων, κατὰ νόμον 
Φαρισαῖος, 
6 κατὰ ζῆλος διώκων τὴν ἐκκλησίαν, κατὰ δικαιοσύνην τὴν ἐν νόμῳ γενόμενος ἄμεμπτος. 
7 [Ἀλλ᾽] ἅτινα ἦν μοι κέρδη, ταῦτα ἥγημαι διὰ τὸν Χριστὸν ζημίαν. 
8 ἀλλὰ μενοῦνγε καὶ ἡγοῦμαι πάντα ζημίαν εἶναι διὰ τὸ ὑπερέχον τῆς γνώσεως Χριστοῦ Ἰησοῦ 
τοῦ κυρίου μου, δι᾽ ὃν τὰ πάντα ἐζημιώθην, καὶ ἡγοῦμαι σκύβαλα, ἵνα Χριστὸν κερδήσω 
 
Билет № 12 Государственного итогового междисциплинарного экзамена по 
направлению подготовки Теология профиля Библеистика уровня магистратуры  
Проректор по Учебной работе __________________ иерей Павел Лизгунов 
 
Пс. 109:1-5 

 
זְ 1  ד מִ֫ י�׃לְדָוִ֗ ם לְרַגְלֶֽ י� הֲדֹ֣ יְבֶ֗ ית אֹ֜ י עַד־אָשִׁ֥ ימִינִ֑ ב לִֽ י שֵׁ֥ אדֹנִ֗ ה׀ לַֽ ם יְהוָ֙  מ֥וֹר נְאֻ֤
י�׃2  רֶב אֹיְבֶֽ ה בְּקֶ֣ דֵ֗ הוָה מִצִּיּ֑וֹן רְ֜ ח יְ֭ ה־עֻזְּ֗� יִשְׁלַ֣  מַטֵּֽ
ר לְ֜ 3  חֶם מִשְׁחָ֑ דֶשׁ מֵרֶ֣ הַדְרֵי־קֹ֭ ילֶ֥� בְּֽ י�׃עַמְּ֣� נְדָבֹת֘ בְּי֪וֹם חֵ֫ ל יַלְדֻתֶֽ  ֗� טַ֣
דֶק׃4  י מַלְכִּי־צֶֽ בְרָתִ֗ ם עַל־דִּ֜ ן לְעוֹלָ֑ ה־כֹהֵ֥ ם אַתָּֽ א יִנָּחֵ֗ ֹ֥ ה׀ וְל ע יְהוָ֙  נִשְׁבַּ֤
ים׃5  ץ בְּיוֹם־אַפּ֣וֹ מְלָכִֽ ינְ֑� מָחַ֖  אֲדֹנָי֥ עַל־יְמִֽ

 
1 τῷ Δαυιδ ψαλμός εἶπεν ὁ κύριος τῷ κυρίῳ μου κάθου ἐκ δεξιῶν μου ἕως ἂν θῶ τοὺς ἐχθρούς 
σου ὑποπόδιον τῶν ποδῶν σου 
2 ῥάβδον δυνάμεώς σου ἐξαποστελεῖ κύριος ἐκ Σιων καὶ κατακυρίευε ἐν μέσῳ τῶν ἐχθρῶν σου 
3 μετὰ σοῦ ἡ ἀρχὴ ἐν ἡμέρᾳ τῆς δυνάμεώς σου ἐν ταῖς λαμπρότησιν τῶν ἁγίων ἐκ γαστρὸς πρὸ 
ἑωσφόρου ἐξεγέννησά σε 
4 ὤμοσεν κύριος καὶ οὐ μεταμεληθήσεται σὺ εἶ ἱερεὺς εἰς τὸν αἰῶνα κατὰ τὴν τάξιν Μελχισεδεκ 
5 κύριος ἐκ δεξιῶν σου συνέθλασεν ἐν ἡμέρᾳ ὀργῆς αὐτοῦ βασιλεῖς 
 
 
Флп. 4:4-9 
 
4 Χαίρετε ἐν κυρίῳ πάντοτε· πάλιν ἐρῶ, χαίρετε. 
5 τὸ ἐπιεικὲς ὑμῶν γνωσθήτω πᾶσιν ἀνθρώποις. ὁ κύριος ἐγγύς. 
6 μηδὲν μεριμνᾶτε, ἀλλ᾽ ἐν παντὶ τῇ προσευχῇ καὶ τῇ δεήσει μετὰ εὐχαριστίας τὰ αἰτήματα ὑμῶν 
γνωριζέσθω πρὸς τὸν θεόν. 
7 καὶ ἡ εἰρήνη τοῦ θεοῦ ἡ ὑπερέχουσα πάντα νοῦν φρουρήσει τὰς καρδίας ὑμῶν καὶ τὰ νοήματα 
ὑμῶν ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ. 
8 Τὸ λοιπόν, ἀδελφοί, ὅσα ἐστὶν ἀληθῆ, ὅσα σεμνά, ὅσα δίκαια, ὅσα ἁγνά, ὅσα προσφιλῆ, ὅσα 
εὔφημα, εἴ τις ἀρετὴ καὶ εἴ τις ἔπαινος, ταῦτα λογίζεσθε· 
9 ἃ καὶ ἐμάθετε καὶ παρελάβετε καὶ ἠκούσατε καὶ εἴδετε ἐν ἐμοί, ταῦτα πράσσετε· καὶ ὁ θεὸς τῆς 
εἰρήνης ἔσται μεθ᾽ ὑμῶν. 
 

Билет № 13 Государственного итогового междисциплинарного экзамена по 
направлению подготовки Теология профиля Библеистика уровня магистратуры  
Проректор по Учебной работе __________________ иерей Павел Лизгунов 
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Иер. 23:1-6 
 

ים ו1ּ  ים מְאַבְּדִ֧ ה׃ה֣וֹי רֹעִ֗ י נְאֻם־יְהוָֽ אן מַרְעִיתִ֖ ֹ֥ ים אֶת־צ  מְפִצִ֛
ם אֶת־צאֹנִי֙ וַתַּדִּ 2  ם הֲפִצֹתֶ֤ ים אֶת־עַמִּי֒ אַתֶּ֞ ל־הָרֹעִים֘ הָרֹעִ֣ ל עַֽ י יִשְׂרָאֵ֗ ה אֱ�הֵ֣ ר יְהוָ֜ ה־אָמַ֙ כֵן כֹּֽ ם לָ֠ א פְקַדְתֶּ֖ ֹ֥ ח֔וּם וְל

עַ מַעַלְלֵיכֶ֖ם ם אֶת־רֹ֥ ד עֲלֵיכֶ֛ י פֹקֵ֧ ם הִנְנִ֙ ה׃ אֹתָ֑  נְאֻם־יְהוָֽ
ן עַל־נְוֵ 3  י אֶתְהֶ֛ ם וַהֲשִׁבֹתִ֥ ם שָׁ֑ חְתִּי אֹתָ֖ י מִכֹּל֙ הָאֲרָצ֔וֹת אֲשֶׁר־הִדַּ֥ ית צאֹנִ֔ י אֲקַבֵּץ֙ אֶת־שְׁאֵרִ֣ ן וּפָר֥וּ וְרָבֽוּ׃וַאֲנִ֗  הֶ֖
א4  ֹ֥ תּוּ וְל ירְא֙וּ ע֧וֹד וְלאֹ־יֵחַ֛ ים וְרָע֑וּם וְלאֹ־יִֽ ם רֹעִ֖ י עֲלֵיהֶ֛ ה׃ ס וַהֲקִמֹתִ֧ דוּ נְאֻם־יְהוָֽ  יִפָּקֵ֖
ה מִשְׁ 5  יל וְעָשָׂ֛ לֶ֙� וְהִשְׂכִּ֔ לַ� מֶ֙ יק וּמָ֤ מַח צַדִּ֑ ד צֶ֣ י לְדָוִ֖ ה וַהֲקִמֹתִ֥ ים בָּאִים֙ נְאֻם־יְהוָ֔ ה יָמִ֤ רֶץ׃הִנֵּ֙ ה בָּאָֽ ט וּצְדָקָ֖  פָּ֥
טַח וְ 6  ן לָבֶ֑ ל יִשְׁכֹּ֣ ה וְיִשְׂרָאֵ֖ ע יְהוּדָ֔ נוּ׃ סבְּיָמָיו֙ תִּוָּשַׁ֣  זֶה־שְּׁמ֥וֹ א�שֶׁר־יִקְרְא֖וֹ יְהוָ֥ה׀ צִדְקֵֽ

 
1 ὦ οἱ ποιμένες οἱ διασκορπίζοντες καὶ ἀπολλύοντες τὰ πρόβατα τῆς νομῆς μου 
2 διὰ τοῦτο τάδε λέγει κύριος ἐπὶ τοὺς ποιμαίνοντας τὸν λαόν μου ὑμεῖς διεσκορπίσατε τὰ πρόβατά 
μου καὶ ἐξώσατε αὐτὰ καὶ οὐκ ἐπεσκέψασθε αὐτά ἰδοὺ ἐγὼ ἐκδικῶ ἐφ᾽ ὑμᾶς κατὰ τὰ πονηρὰ 
ἐπιτηδεύματα ὑμῶν 
3 καὶ ἐγὼ εἰσδέξομαι τοὺς καταλοίπους τοῦ λαοῦ μου ἀπὸ πάσης τῆς γῆς οὗ ἐξῶσα αὐτοὺς ἐκεῖ 
καὶ καταστήσω αὐτοὺς εἰς τὴν νομὴν αὐτῶν καὶ αὐξηθήσονται καὶ πληθυνθήσονται 
4 καὶ ἀναστήσω αὐτοῖς ποιμένας οἳ ποιμανοῦσιν αὐτούς καὶ οὐ φοβηθήσονται ἔτι οὐδὲ 
πτοηθήσονται λέγει κύριος 
5 ἰδοὺ ἡμέραι ἔρχονται λέγει κύριος καὶ ἀναστήσω τῷ Δαυιδ ἀνατολὴν δικαίαν καὶ βασιλεύσει 
βασιλεὺς καὶ συνήσει καὶ ποιήσει κρίμα καὶ δικαιοσύνην ἐπὶ τῆς γῆς 
6 ἐν ταῖς ἡμέραις αὐτοῦ σωθήσεται Ιουδας καὶ Ισραηλ κατασκηνώσει πεποιθώς καὶ τοῦτο τὸ 
ὄνομα αὐτοῦ ὃ καλέσει αὐτὸν κύριος Ιωσεδεκ 
 
1 Фес. 4:9-12 
 
9 Περὶ δὲ τῆς φιλαδελφίας οὐ χρείαν ἔχετε γράφειν ὑμῖν, αὐτοὶ γὰρ ὑμεῖς θεοδίδακτοί ἐστε εἰς τὸ 
ἀγαπᾶν ἀλλήλους, 
10 καὶ γὰρ ποιεῖτε αὐτὸ εἰς πάντας τοὺς ἀδελφοὺς [τοὺς] ἐν ὅλῃ τῇ Μακεδονίᾳ. Παρακαλοῦμεν 
δὲ ὑμᾶς, ἀδελφοί, περισσεύειν μᾶλλον 
11 καὶ φιλοτιμεῖσθαι ἡσυχάζειν καὶ πράσσειν τὰ ἴδια καὶ ἐργάζεσθαι ταῖς [ἰδίαις] χερσὶν ὑμῶν, 
καθὼς ὑμῖν παρηγγείλαμεν, 
12 ἵνα περιπατῆτε εὐσχημόνως πρὸς τοὺς ἔξω καὶ μηδενὸς χρείαν ἔχητε. 
 

Билет № 14 Государственного итогового междисциплинарного экзамена по 
направлению подготовки Теология профиля Библеистика уровня магистратуры  
Проректор по Учебной работе __________________ иерей Павел Лизгунов 
 
 
Быт. 3:15 

 
ה תְּ 15  אשׁ וְאַתָּ֖ ֹ֔ הּ ה֚וּא יְשׁוּפְ֣� ר ין זַרְעָ֑ ין זַרְעֲ֖� וּבֵ֣ ה וּבֵ֥ אִשָּׁ֔ ין הָֽ ינְ֙� וּבֵ֣ ית בֵּֽ ה׀ אָשִׁ֗ ב׃ סוְאֵיבָ֣ נּוּ עָקֵֽ  שׁוּפֶ֥

 
 
15 καὶ ἔχθραν θήσω ἀνὰ μέσον σου καὶ ἀνὰ μέσον τῆς γυναικὸς καὶ ἀνὰ μέσον τοῦ σπέρματός 
σου καὶ ἀνὰ μέσον τοῦ σπέρματος αὐτῆς αὐτός σου τηρήσει κεφαλήν καὶ σὺ τηρήσεις αὐτοῦ 
πτέρναν 
 
 
Кол. 1:24-27 
 
24 Νῦν χαίρω ἐν τοῖς παθήμασιν ὑπὲρ ὑμῶν καὶ ἀνταναπληρῶ τὰ ὑστερήματα τῶν θλίψεων τοῦ 
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Χριστοῦ ἐν τῇ σαρκί μου ὑπὲρ τοῦ σώματος αὐτοῦ, ὅ ἐστιν ἡ ἐκκλησία, 
25 ἧς ἐγενόμην ἐγὼ διάκονος κατὰ τὴν οἰκονομίαν τοῦ θεοῦ τὴν δοθεῖσάν μοι εἰς ὑμᾶς πληρῶσαι 
τὸν λόγον τοῦ θεοῦ, 
26 τὸ μυστήριον τὸ ἀποκεκρυμμένον ἀπὸ τῶν αἰώνων καὶ ἀπὸ τῶν γενεῶν- νῦν δὲ ἐφανερώθη τοῖς 
ἁγίοις αὐτοῦ, 
27 οἷς ἠθέλησεν ὁ θεὸς γνωρίσαι τί τὸ πλοῦτος τῆς δόξης τοῦ μυστηρίου τούτου ἐν τοῖς ἔθνεσιν, 
ὅ ἐστιν Χριστὸς ἐν ὑμῖν, ἡ ἐλπὶς τῆς δόξης· 
 

Билет № 15 Государственного итогового междисциплинарного экзамена по 
направлению подготовки Теология профиля Библеистика уровня магистратуры  
Проректор по Учебной работе __________________ иерей Павел Лизгунов 
 
 
Пс. 8:3-7 

 
ם׃3  ב וּמִתְנַקֵּֽ ית א֜וֹיֵ֗ י� לְהַשְׁבִּ֥ עַן צוֹרְרֶ֑ ז לְמַ֥ דְתָּ֫ עֹ֥ יֹנְקִים֘ יִסַּ֪ ים׀ וְֽ י עֽוֹלְלִ֨  מִפִּ֤
י אֶצְ 4  מֶי� מַעֲשֵׂ֣ ה שָׁ֭ י־אֶרְאֶ֣ נְתָּה׃כִּֽ ר כּוֹנָֽ ים אֲשֶׁ֣ כוֹכָבִ֗ חַ וְ֜ י� יָרֵ֥  בְּעֹתֶ֑
נּוּ׃5  י תִפְקְדֶֽ ם כִּ֣ דָ֗ נּוּ וּבֶן־אָ֜ י־תִזְכְּרֶ֑ ה־אֱנ֥וֹשׁ כִּֽ  מָֽ
הוּ׃6  ר תְּעַטְּרֵֽ ים וְכָב֖וֹד וְהָדָ֣ עַט מֵאֱ�הִ֑ הוּ מְּ֭  וַתְּחַסְּרֵ֣
ל 7  י� כֹּ֜ י יָדֶ֑ מְשִׁילֵהוּ בְּמַעֲשֵׂ֣ יו׃תַּ֭ חַת־רַגְלָֽ תָּה תַֽ  שַׁ֣

 
3 ἐκ στόματος νηπίων καὶ θηλαζόντων κατηρτίσω αἶνον ἕνεκα τῶν ἐχθρῶν σου τοῦ καταλῦσαι 
ἐχθρὸν καὶ ἐκδικητήν 
4 ὅτι ὄψομαι τοὺς οὐρανούς ἔργα τῶν δακτύλων σου σελήνην καὶ ἀστέρας ἃ σὺ ἐθεμελίωσας 
5 τί ἐστιν ἄνθρωπος ὅτι μιμνῄσκῃ αὐτοῦ ἢ υἱὸς ἀνθρώπου ὅτι ἐπισκέπτῃ αὐτόν 
6 ἠλάττωσας αὐτὸν βραχύ τι παρ᾽ ἀγγέλους δόξῃ καὶ τιμῇ ἐστεφάνωσας αὐτόν 
7 καὶ κατέστησας αὐτὸν ἐπὶ τὰ ἔργα τῶν χειρῶν σου πάντα ὑπέταξας ὑποκάτω τῶν ποδῶν αὐτοῦ 
 
 
Кол. 2:11-14 
 
11 Ἐν ᾧ καὶ περιετμήθητε περιτομῇ ἀχειροποιήτῳ ἐν τῇ ἀπεκδύσει τοῦ σώματος τῆς σαρκός, ἐν 
τῇ περιτομῇ τοῦ Χριστοῦ, 
12 συνταφέντες αὐτῷ ἐν τῷ βαπτισμῷ, ἐν ᾧ καὶ συνηγέρθητε διὰ τῆς πίστεως τῆς ἐνεργείας τοῦ 
θεοῦ τοῦ ἐγείραντος αὐτὸν ἐκ νεκρῶν· 
13 καὶ ὑμᾶς νεκροὺς ὄντας [ἐν] τοῖς παραπτώμασιν καὶ τῇ ἀκροβυστίᾳ τῆς σαρκὸς ὑμῶν, 
συνεζωοποίησεν ὑμᾶς σὺν αὐτῷ, χαρισάμενος ἡμῖν πάντα τὰ παραπτώματα. 
14 ἐξαλείψας τὸ καθ᾽ ἡμῶν χειρόγραφον τοῖς δόγμασιν ὃ ἦν ὑπεναντίον ἡμῖν, καὶ αὐτὸ ἦρκεν ἐκ 
τοῦ μέσου προσηλώσας αὐτὸ τῷ σταυρῷ· 
 

Билет № 16 Государственного итогового междисциплинарного экзамена по 
направлению подготовки Теология профиля Библеистика уровня магистратуры  
Проректор по Учебной работе __________________ иерей Павел Лизгунов 
 
 
Мих. 5:1 

 
תָה צָעִיר֙ 1  חֶם אֶפְרָ֗ ית־לֶ֣ ה בֵּֽ דֶם  וְאַתָּ֞ יו מִקֶּ֖ ל וּמוֹצָאֹתָ֥ ל בְּיִשְׂרָאֵ֑ הְי֥וֹת מוֹשֵׁ֖ א לִֽ י יֵצֵ֔ ה מִמְּ֙� לִ֣ י יְהוּדָ֔ הְיוֹת֙ בְּאַלְפֵ֣ לִֽ

ם׃ י עוֹלָֽ  מִימֵ֥
 
1 Καὶ σύ Βηθλεεμ οἶκος τοῦ Εφραθα ὀλιγοστὸς εἶ τοῦ εἶναι ἐν χιλιάσιν Ιουδα ἐκ σοῦ μοι 
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ἐξελεύσεται τοῦ εἶναι εἰς ἄρχοντα ἐν τῷ Ισραηλ καὶ αἱ ἔξοδοι αὐτοῦ ἀπ᾽ ἀρχῆς ἐξ ἡμερῶν αἰῶνος 
 
 
Евр. 7:26-8:2 
 
26 Τοιοῦτος γὰρ ἡμῖν καὶ ἔπρεπεν ἀρχιερεύς, ὅσιος ἄκακος ἀμίαντος, κεχωρισμένος ἀπὸ τῶν 
ἁμαρτωλῶν καὶ ὑψηλότερος τῶν οὐρανῶν γενόμενος, 
27 ὃς οὐκ ἔχει καθ᾽ ἡμέραν ἀνάγκην, ὥσπερ οἱ ἀρχιερεῖς, πρότερον ὑπὲρ τῶν ἰδίων ἁμαρτιῶν 
θυσίας ἀναφέρειν ἔπειτα τῶν τοῦ λαοῦ τοῦτο γὰρ ἐποίησεν ἐφάπαξ ἑαυτὸν ἀνενέγκας. 
28 ὁ νόμος γὰρ ἀνθρώπους καθίστησιν ἀρχιερεῖς ἔχοντας ἀσθένειαν, ὁ λόγος δὲ τῆς ὁρκωμοσίας 
τῆς μετὰ τὸν νόμον υἱὸν εἰς τὸν αἰῶνα τετελειωμένον. 
1 Κεφάλαιον δὲ ἐπὶ τοῖς λεγομένοις, τοιοῦτον ἔχομεν ἀρχιερέα, ὃς ἐκάθισεν ἐν δεξιᾷ τοῦ θρόνου 
τῆς μεγαλωσύνης ἐν τοῖς οὐρανοῖς, 
2 τῶν ἁγίων λειτουργὸς καὶ τῆς σκηνῆς τῆς ἀληθινῆς, ἣν ἔπηξεν ὁ κύριος, οὐκ ἄνθρωπος. 
 

Билет № 17 Государственного итогового междисциплинарного экзамена по 
направлению подготовки Теология профиля Библеистика уровня магистратуры  
Проректор по Учебной работе __________________ иерей Павел Лизгунов 
 
 
Пс. 15:8-10 

 
יד8  י תָמִ֑ יתִי יְהוָ֣ה לְנֶגְדִּ֣ י בַּל־אֶמּֽוֹט׃ שִׁוִּ֬ ימִינִ֗ י מִֽ֜  כִּ֥
טַח׃9  ן לָבֶֽ י יִשְׁכֹּ֥ שָׂרִ֗ י אַף־בְּ֜ בִּי וַיָּ֣ גֶל כְּבוֹדִ֑ ח לִ֭ ן׀ שָׂמַ֣  לָכֵ֤

חַת׃10  סִידְ֗� לִרְא֥וֹת שָֽׁ ן חֲ֜ א־תִתֵּ֥ ֹֽ י לִשְׁא֑וֹל ל ב נַפְשִׁ֣ י׀ לאֹ־תַעֲזֹ֣  כִּ֤
 
8 προωρώμην τὸν κύριον ἐνώπιόν μου διὰ παντός ὅτι ἐκ δεξιῶν μού ἐστιν ἵνα μὴ σαλευθῶ 
9 διὰ τοῦτο ηὐφράνθη ἡ καρδία μου καὶ ἠγαλλιάσατο ἡ γλῶσσά μου ἔτι δὲ καὶ ἡ σάρξ μου 
κατασκηνώσει ἐπ᾽ ἐλπίδι 
10 ὅτι οὐκ ἐγκαταλείψεις τὴν ψυχήν μου εἰς ᾅδην οὐδὲ δώσεις τὸν ὅσιόν σου ἰδεῖν διαφθοράν 
 
 
Тит. 2:11-14 
 
11 Ἐπεφάνη γὰρ ἡ χάρις τοῦ θεοῦ σωτήριος πᾶσιν ἀνθρώποις 
12 παιδεύουσα ἡμᾶς, ἵνα ἀρνησάμενοι τὴν ἀσέβειαν καὶ τὰς κοσμικὰς ἐπιθυμίας σωφρόνως καὶ 
δικαίως καὶ εὐσεβῶς ζήσωμεν ἐν τῷ νῦν αἰῶνι, 
13 προσδεχόμενοι τὴν μακαρίαν ἐλπίδα καὶ ἐπιφάνειαν τῆς δόξης τοῦ μεγάλου θεοῦ καὶ σωτῆρος 
ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ, 
14 ὃς ἔδωκεν ἑαυτὸν ὑπὲρ ἡμῶν, ἵνα λυτρώσηται ἡμᾶς ἀπὸ πάσης ἀνομίας καὶ καθαρίσῃ ἑαυτῷ 
λαὸν περιούσιον, ζηλωτὴν καλῶν ἔργων. 
 

Билет № 18 Государственного итогового междисциплинарного экзамена по 
направлению подготовки Теология профиля Библеистика уровня магистратуры  
Проректор по Учебной работе __________________ иерей Павел Лизгунов 
 
 
Зах. 9:10 

 
יִם וְסוּס֙ 10  כֶב מֵאֶפְרַ֗ ם  וְהִכְרַתִּי־רֶ֣ ם וּמָשְׁלוֹ֙ מִיָּם֣ עַד־יָ֔ ר שָׁל֖וֹם לַגּוֹיִ֑ ה וְדִבֶּ֥ שֶׁת מִלְחָמָ֔ ם וְנִכְרְתָה֙ קֶ֣ ִ֔ מִיר֣וּשָׁלַ

רֶץ׃ ר עַד־אַפְסֵי־אָֽ  וּמִנָּהָ֖
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10 καὶ ἐξολεθρεύσει ἅρματα ἐξ Εφραιμ καὶ ἵππον ἐξ Ιερουσαλημ καὶ ἐξολεθρευθήσεται τόξον 
πολεμικόν καὶ πλῆθος καὶ εἰρήνη ἐξ ἐθνῶν καὶ κατάρξει ὑδάτων ἕως θαλάσσης καὶ ποταμῶν 
διεκβολὰς γῆς 
 
 
2 Фес. 2:1-5 
 
1 Ἐρωτῶμεν δὲ ὑμᾶς, ἀδελφοί, ὑπὲρ τῆς παρουσίας τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ καὶ ἡμῶν 
ἐπισυναγωγῆς ἐπ᾽ αὐτὸν 
2 εἰς τὸ μὴ ταχέως σαλευθῆναι ὑμᾶς ἀπὸ τοῦ νοὸς μηδὲ θροεῖσθαι, μήτε διὰ πνεύματος μήτε διὰ 
λόγου μήτε δι᾽ ἐπιστολῆς ὡς δι᾽ ἡμῶν, ὡς ὅτι ἐνέστηκεν ἡ ἡμέρα τοῦ κυρίου· 
3 Μή τις ὑμᾶς ἐξαπατήσῃ κατὰ μηδένα τρόπον. ὅτι ἐὰν μὴ ἔλθῃ ἡ ἀποστασία πρῶτον καὶ 
ἀποκαλυφθῇ ὁ ἄνθρωπος τῆς ἀνομίας, ὁ υἱὸς τῆς ἀπωλείας, 
4 ὁ ἀντικείμενος καὶ ὑπεραιρόμενος ἐπὶ πάντα λεγόμενον θεὸν ἢ σέβασμα, ὥστε αὐτὸν εἰς τὸν 
ναὸν τοῦ θεοῦ καθίσαι ἀποδεικνύντα ἑαυτὸν ὅτι ἐστὶν θεός. 
5 Οὐ μνημονεύετε ὅτι ἔτι ὢν πρὸς ὑμᾶς ταῦτα ἔλεγον ὑμῖν; 

 
3.3. Критерии оценки ответов выпускников на государственном 

экзамене 
Оценка «отлично»: студент показывает высокий уровень 

компетентности, знания программного материала и его применение при 
выполнении практических задач, знания учебной, периодической и 
монографической литературы, законодательства и практики его применения, 
раскрывает не только основные понятия, но и анализирует их с точки зрения 
различных авторов. Студент показывает не только высокий уровень 
теоретических знаний по дисциплинам, включенным в государственный 
экзамен в соответствии с профилем образовательной программы, но и видит 
междисциплинарные связи. Профессионально, грамотно, последовательно, 
хорошим языком четко излагает материал, аргументированно формулирует 
выводы. Знает в рамках требований к специальности законодательно-
нормативную и практическую базу. На вопросы членов комиссии отвечает 
аргументировано, уверенно, по существу. 

Оценка «хорошо»: студент показывает достаточный уровень 
компетентности, знания лекционного материала, учебной и методической 
литературы, законодательства и практики его применения. Уверенно и 
профессионально, грамотным языком, ясно, четко и понятно излагает 
состояние и суть вопроса. Знает нормативно-законодательную и 
практическую базу, но при ответе допускает несущественные погрешности. 

Студент показывает достаточный уровень профессиональных знаний, 
свободно оперирует понятиями, методами оценки принятия решений, имеет 
представление: о междисциплинарных связях, соотносит знания, полученные 
при изучении различных дисциплин, умеет анализировать практические 
ситуации, но допускает некоторые погрешности. Ответ построен логично, 
материал излагается хорошим языком, привлекается информативный и 
иллюстрированный материал, но при ответе допускает некоторые 
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погрешности. Вопросы, задаваемые членами государственной 
экзаменационной комиссии, не вызывают существенных затруднений. 

Оценка «удовлетворительно»: студент показывает достаточные 
знания учебного и лекционного материала, но при ответе отсутствует должная 
связь между анализом, аргументацией и выводами. На поставленные членами 
комиссии вопросы отвечает неуверенно, допускает погрешности. Студент 
владеет практическими навыками, привлекает иллюстративный материал, но 
чувствует себя неуверенно при анализе междисциплинарных связей. В ответе 
не всегда присутствует логика, аргументы привлекаются недостаточно веские. 
На поставленные комиссией вопросы затрудняется с ответами, показывает 
недостаточно глубокие знания. 

Оценка «неудовлетворительно»: студент показывает слабые знания 
лекционного материала, учебной литературы, законодательства и практики 
его применения, низкий уровень компетентности, неуверенное изложение 
вопроса. Студент показывает слабый уровень профессиональных знаний, 
затрудняется при анализе практических ситуаций. Не может привести 
примеры из реальной практики. Неуверенно и логически непоследовательно 
излагает материал. Неправильно отвечает на поставленные членами комиссии 
вопросы или затрудняется с ответом. 

3.4. Рекомендации обучающимся по подготовке к государственному 
экзамену. 

Самостоятельная подготовка к государственному экзамену включает в 
себя как повторение на более высоком уровне изученных в процессе 
профессиональной подготовки блоков и разделов основной образовательной 
программы, вынесенных на экзамен, так и углубление, закрепление и 
самопроверку приобретенных и имеющихся знаний.  

Целесообразно начать подготовку со структурирования каждой из 
проблем, что впоследствии станет основой ответа на поставленный в 
экзаменационном билете вопрос.  

Изучение проблемы целесообразно начать с изучения базовой 
литературы по учебной дисциплине, которая включена в содержание 
государственного экзамена. Следует не ограничиваться базовой учебной 
литературой, изучить специальные издания, которые дадут возможность более 
подробно рассмотреть некоторые специфические аспекты изучаемого 
явления, глубже рассмотреть теоретические и эмпирические методы его 
исследования, проанализировать накопленный в этом отношении 
отечественный и зарубежный опыт. 

Оценочные суждения выпускника в отношении приведенных в 
периодических изданиях примеров конкретной деятельности специалистов 
могут стать доказательством его профессиональной компетентности. 

 
3.5. Перечень рекомендуемой литературы  
Августин Иппонский, блж. Христианская наука или основания 

священной герменевтики и церковного красноречия. Спб. Библиополис, 2006. 
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Арсений (Соколов), игум. Книга Иисуса Навина [Текст] / игум. 
Арсений (Соколов). - М.: Познание, 2017. - 270 с.  

Арсений (Соколов), игум. Книга пророка Амоса [Текст]: введ. и 
коммент. / игум. Арсений (Соколов). - М.: Познание, 2017. - 446 с.  

Библейские комментарии отцов Церкви и других авторов I-VIII веков. 
Ветхий Завет. Том I-II: Книга Бытия / Пер. с англ., греч., лат., сир. Под ред. Э. 
Лаута и М. Конти / Русское издание под ред. К. К. Гаврилкина. – Тверь: 
Герменевтика, 2004 -2005. 

Выдрин А., иер. Возникновение монархии в Древнем Израиле: 
комментарий к Первой Книге Царств. Сергиев Посад: Издательство 
Московской духовной академии, 2020. 

Выдрин А., свящ. Генеалогическое введение Книг Паралипоменон (1 
Пар. 1–9): замысел Летописца // Богословский вестник. 2021. № 2 (41). С. 18–
35. 

Выдрин А., свящ. Давид как новый Моисей в богословии Книг 
Паралипоменон // Библейские схолии. 2020. № 1(1). С. 159–175. 

Гадамер, Г.-Г. Истина и метод / Пер. с нем.; общ. ред. и вступ. ст. Б. Н. 
Бессонова. — М.: Прогресс, 1988. — 704 с. 

Гадамер, Х.-Г. Текст и интерпретация: (Из немецко-французских 
дебатов) / Х.-Г. Гадамер. - М. : Директ-Медиа, 2010. - 81 с. 

Гальбиати Э., Пьяцца А. Трудные страницы Библии: Ветхий Завет. – 
Милан-Москва: Христианская Россия, 1992. 

Графов А.Е. Словарь библейского иврита. - М.: Текст, 2019. - 702 [2] с  
Даниелу, Жан (1905-1974), фр. католич. кардинал, теолог, историк. 

Таинство будущего [Текст] : исслед. о происхождении библ. типологии / Жан 
Даниелу ; [пер. с фр. В. Н. Генке под общ. и науч. ред. А. Г. Дунаева]. - М. : 
Изд-во Моск. Патриархии Рус. Правосл. Церкви, 2013. - XLIV, 403, [1] с. 

Данн Д.Д. Библия в Церкви. Толкование Нового Завета на Востоке и 
Западе: сборник / Д. Д. Данн, Ианнуарий (Ивлиев) [и др.]; ред. рус. версии сб. 
А. А. Алексеев. - М.: Библ.-богосл. ин-т св. ап. Андрея, 2011. - 208 с.  

Деррида, Жак: Письмо и различие. / Перевод с французского Д. Ю. 
Кралечкина. — М., 2007. 

Дильтей В. Введение в науки о духе; Сила поэтического воображения. 
Начала поэтики. – В кн.: Зарубежная эстетика и теория литературы XIX – XX 
вв. М., 1987. 

Дмитрий Юревич, свящ. Герменевтика библейская / К. В. Неклюдов [и 
др.] // Православная энциклопедия. - 2006 - Т.11. - С.360-390 

Добыкин, Дмитрий Георгиевич, канд. Богословия. Введение в Ветхий 
Завет [Текст] : курс лекций по ветхозаветной исагогике : [учеб. пособие] / Д. 
Г. Добыкин ; Санкт-Петербургская духовная академия, Каф. библеистики. - 
2-е изд., перераб. и доп. - СПб. : Изд-во СПбПДА, 2016. - 174 с. 
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Добыкин, Дмитрий Георгиевич. Православное учение о толковании 
Священного Писания [Текст]: Лекции по библейской герменевтике: учеб. 
пособие / Д. Г. Добыкин; С.-Петерб. духовная акад., Каф. библеистики. - М.: 
Изд-во СПбПДА, 2016. - 265 с. - (Библеистика).  

Емельянов А. прот. Введение в Четвероевангелие : учеб. пособие для 
высш. учеб. заведений / прот. Алексей Емельянов ; Правосл. Свято-Тихонов. 
гуманит. ун-т, Богосл. фак., Каф. библеистики. - 3-е изд., испр. и доп. - М. : 
Изд-во ПСТГУ, 2015. 

Ианнуарий (Ивлиев), архим. Истории религий школа / // Православная 
энциклопедия. - М., ... - Т. 27. - С. 721-723   

Иларион (Алфеев), митр. Евангелие от Иоанна. Исторический и 
богословский комментарий [Текст] / митр. Иларион (Алфеев). - М.: Познание, 
2018. - 638 с.  

Иларион (Алфеев), митр. Евангелие от Матфея. Исторический и 
богословский комментарий [Текст]: в 2 т. / Иларион (Алфеев), митр. 
Волоколамский. - М.: Познание, 2019. - Т. 1: Главы 1-12  

Иоаннис Каравидопулос. Введение в Новый Завет. - М. : ПСТГУ, 2018. 

Кассиан (Безобразов), епископ. Принципы православного толкования 
Слова Божия // Православие и Библия сегодня: сборник статей. – Киев: Центр 
православной книги, 2006. – С. 194-216. 

Корсунский И. Н. Новозаветное толкование Ветхого Завета. М.: 
Типография Л. О. Снегирева, 1885. 

Куломзин Н., прот. Послания апостола Павла: лекции по Новому 
Завету: [учеб. изд.] / прот. Николай Куломзин; [пер. с фр. К. А. Александрова; 
науч. ред. прот. Н. Емельянов]. - М.: Изд-во ПСТГУ, 2014  

Мецгер, Б.М. Новый Завет: контекст, формирование, содержание 
[Текст] / Б. М. Мецгер ; [пер. с англ. Г. Ястребов]. - М. : Изд-во Библ.-богосл. 
ин-та, 2017. - 360 с. 

Морозова, Ю.Г. Введение в текстологию Библии. Теоретические 
аспекты изучения Ветхого и Нового Завета: учебное пособие / Ю.Г. 
Морозова. - Елец: Елецкий государственный университет им. И. А. Бунина, 
2009. - 157 с. - Библиогр. в кн. - ISBN 978-5-94809-406-9 

Мумриков О., свящ. Концепции современного естествознания: 
христианско-апологетический аспект. Учебное пособие для духовных 
учебных заведений. – Сергиев Посад; М.: Паломник, 2013. - (2-е издание – 
2014 г.). 

Николай (Сахаров), иером. Евангелие от Марка: учебное пособие для 
студентов МДА / иеромонах Николай (Сахаров). - М.: Кафедра Библеистики 
Московской духовной академии, 2019. - 324 с.  

Павлович А. Библейская космогония по учению отцов и учителей 
Церкви. – СПб.: Типография А. П. Лопухина, 1898. 
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Панагопулос Иоаннис. Толкование Священного Писания у отцов 
Церкви. Т. 1 – 2. Перервенская православная духовная семинария. М. 2013 – 
2015. 

Прокопчук, Александр, прот. Лекции по Евангелию от Иоанна [Текст] 
: [науч. изд.] / прот. Александр Прокопчук. - 2-е изд., испр. и доп. - М. : Изд-
во ПСТГУ, 2015. - 163, [1] с.; То же 2009. 

Рикёр П. Герменевтика. Этика. Политика. М., 1995. 
Рикёр П. Конфликт интерпретаций. М., 2008. 
Рикёр П. Понимание и объяснение // Новая философская энциклопедия: 

в 4 т. Т. 3 / Пред. научно-ред. совета В.С. Стёпин. М., 2001. С. 283–285. 
Саврей В. Я. Александрийская школа в истории христианской мысли. 

М: МГУ, 2012. 
Саврей В. Я. Антиохийская школа в истории христианской мысли. М: 

МГУ, 2012. 
Саврей В. Я. Каппадокийская школа в истории христианской мысли. М: 

МГУ, 2012. 
Скобелев М.А., Хангиреев И.А. Введение в Учительные книги Ветхого 

Завета. Учебное пособие. М.: ПСТГУ, 2018. - 368 с. 
Соболева. М. Е. Философская герменевтика: понятия и позиции. М. 

Академический проект, 2013. 
Стилианопулос. Т. Новый Завет: православная перспектива. Писание, 

Предание, герменевтика. М.: Библейско-богословский институт св. ап. 
Андрея Первозванного, 2008. 

Тарасенко, А.А. Четвертое Евангелие и его палестинский контекст / 
А.А. Тарасенко. - Санкт-Петербург : Алетейя, 2010. - 328 с. - ISBN 978-5-
91419-358-1 

Тисельтон Э. Герменевтика. Черкассы: Коллоквиум, 2011. 
Тихоний Африканский. Книга о семи правилах для исследования и 
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Директ-Медиа, 2014. - 59 с. - ISBN 978-5-4458-9831-3 

Ткачёв Е.В. Катены // Православная энциклопедия. - М., ... - Т. 31. - С. 
696- 750 

Турышева О. Н. Теория и методология зарубежного 
литературоведения: Учебное пособие. М.: Флинта наука. 

Хайдеггер, М. Феноменологические интерпретации Аристотеля 
(Экспозиция герменевтической ситуации) / Пер. с нем., предисл., науч. ред., 
сост. Н. А. Артеменко. — СПб.: ИЦ «Гуманитарная Академия», 2012. — 224. 

Четвероевангелие: Синопсис [Текст]. - М.: Лепта Книга, 2012. - 100 с., 
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Шлейермахер. Ф. Герменевтика. СПб.: Европейский дом, 2004.  
Экзегетика и герменевтика Священного Писания: вып. 1: сб. мат-лов / 
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Каф. библеистики. - СПб.: Изд-во СПбПДА, 2016. - 195 с.: ил. - (Библеистика). 

 
Программное обеспечение и Интернет-ресурсы 

1 http://biblioclub.ru/index.php?page=main_ub_red  
2 http://www.bogoslov.ru  
3 https://www.bible-mda.ru 
4 https://ekzeget.ru 
5 http://www.bibleworks.com 
6 http://jesuschrist.ru 
7 https://stephanus.tlg.uci.edu 
8 http://www.musaios.com 
9 http://www.csntm.org/ 

 
4. Требования к выпускным квалификационным работам и 

порядку их выполнения  
4.1. Перечень результатов обучения, проверяемых в рамках защиты 

выпускной квалификационной работы 
В рамках защиты выпускной квалификационной проверяется уровень 

освоения выпускником следующих компетенций: 
• Способен осуществлять критический анализ проблемных ситуаций в 

мировоззренческой и ценностной сфере на основе системного теологического 
подхода, вырабатывать стратегию действий (УК-1); 

• Способен при решении профессиональных задач теолога управлять 
проектом на всех этапах его жизненного цикла (УК-2); 

• Способен при решении профессиональных задач теолога 
организовать работу коллектива и руководить ею, вырабатывая единую 
стратегию для достижения поставленной цели (УК-3); 

• Способен применять современные коммуникативные технологии, в 
том числе на иностранном(ых) языке(ах), для академического и 
профессионального взаимодействия (УК-4); 

• Способен анализировать и учитывать религиозную составляющую 
межкультурного взаимодействия (УК-5); 

• Способен определять и реализовывать приоритеты собственной 
деятельности и способы ее совершенствования на основе традиционной 
нравственности (УК-6). 

• Способен применять углубленное знание избранной области теологии 
при решении теологических задач (ОПК-2); 

http://jesuschrist.ru/
https://stephanus.tlg.uci.edu/
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• Способен применять теологическую методологию в избранной 
области теологии (ОПК-3); 

• Способен решать актуальные задачи в избранной области теологии 
(ОПК-4).  

• Способен к решению актуальных научно-исследовательских задач в 
области теологии (ПК-1); 

• Способен решать актуальные задачи теолога в области образования и 
просвещения (ПК-2). 

 
4.2. Требования к выпускным квалификационным работам 

(содержанию, объёму и структуре) и порядку их выполнения 
Минимальный объём выпускной квалификационной работы 

(магистерской диссертации) без приложений составляет 3,5 авторских листа, 
максимальный объём – 4,5 авторских листа (140 тыс. – 180 тыс. знаков 
включая пробелы, 82-105 стр.).  

Работы по переводу иностранных текстов должны соответствовать 
следующим требованиям: 

- объём перевода с древних языков должен быть не менее 25 страниц 
работы и сопровождаться комментарием (филологическим, историческим и 
биографическим и т.п.); 

- объём перевода с новых языков должен быть не менее 50 страниц 
работы и также сопровождаться комментарием (филологическим, 
богословским, историческим и др.); 

- опрос соотношения объемов текста перевода и комментария 
определяется научным руководителем. 

Диссертация должна состоять из титульного листа, оформленного по 
образцу, содержания, введения, основного текста, заключения и списка 
использованной литературы. Допустимы одно или несколько приложений, 
которые непосредственно связаны с основным текстом работы.  

Во введении обязательно должна быть отражена актуальность темы, её 
цель, задачи, теоретическая значимость, практическая ценность, новизна и 
методологическая база, а также другие квалификационные характеристики 
работы.  

Основной текст работы включает в себя не менее двух глав, которые 
могут иметь рубрикатор (пункты, подпункты или параграфы). Содержание 
отдельных глав должно отвечать задачам, сформулированным во введении, и 
последовательно раскрывать тему работы.  

Каждая глава обязательно заканчивается выводами.  
В заключении даются выводы по работе в целом. Они должны строго 

соответствовать задачам, сформулированным во введении, а также отражать 
теоретическую, практическую ценность полученных результатов и намечать 
перспективы работы.  

При написании диссертации автор обязан давать ссылки на автора и 
источник, из которого он заимствует материалы, цитирует отдельные 
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положения или использует уже полученные результаты. 
Набор и оформление выпускной квалификационной работы 

осуществляется с использованием текстового редактора Microsoft Word. Для 
набора основного текста используется гарнитура Times New Roman, кегль 14, 
полуторный межстрочный интервал, отступ абзаца 1,25 см. Поля страницы: 
верхнее и нижнее – 2 см, левое – 3 см, правое – 1,5 см.  

Все страницы работы нумеруются по порядку от титульного листа до 
последней страницы. На титульном листе цифра «1» не ставится, на 
следующей странице проставляется цифра «2» и т.д. 

Выпускная квалификационная работа печатается на стандартных листах 
белой бумаги формата А4 и обязательно переплетается. 

 
4.3. Примерный перечень тем выпускных квалификационных 

работ 
1.  Содержательная топика святоотеческой экзегезы (на материале 

избранных произведений).  
2.  Герменевтическая теория К.Г. Шпета и ее актуальность для 

православной библейской герменевтики.   
3.  Герменевтическая теория М.М. Бахтина и ее актуальность для 

православной библейской герменевтики.   
4.  Герменевтическая теория Р. Барта и ее актуальность для православной 

библейской герменевтики.   
5.  «Narrativecriticism» и его актуальность для православной библейской 

герменевтики.  
6.  «Rhetoricalcriticism» и его актуальность для православной библейской 

герменевтики». 
7.  Категории «буквальный» и «духовный» смысл в святоотеческой 

экзегезе (на материале избранных произведений).  
8.  Семиотика текста и ее актуальность для православной библейской 

герменевтики.      
9.  Святоотеческая герменевтика: семиотический аспект (на материале 

избранных произведений).   
10.  Критический анализ и православная богословская оценка направления 

«TheNewPerspectiveonPaul». 
11.  Апокалиптико-эсхатологический контекст мысли и богословия св. Ап. 

Павла. 
12.  Богословско-экзегетический анализ учения об оправдании в посланиях 

св. Ап. Павла. 
13.  Богословско-экзегетический анализ учения об усыновлении, 

прославлении и Божественном наследстве в посланиях св. Ап. Павла. 
14.  Проблема закона и оправдания верой в богословии св. Ап. Павла. 
15.  Различные типы христологии в посланиях св. Ап. Павла. 
16.  Различные типы экклезиологии в посланиях св. Ап. Павла. 
17.  Элементы триадологии в посланиях св. Ап. Павла. 
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18.  Особенности пневматологии в посланиях св. Ап. Павла. 
19.  Амартология в богословии св. Ап. Павла. 
20.  Различные типы эсхатологии в посланиях св. Ап. Павла. 
21.  Современные западные направления в изучении посланий св. Ап. 

Павла (после «The New Perspective on Paul»). 
22.  Проблемы хронологии жизни и служения св. Ап. Павла. 
23.  Домашние кодексы в посланиях св ап. Павла: историко-культурный и 

литературный контексты, современное значение. 
24.  Основные антропологические категории в посланиях св. Ап. Павла. 
25.  «Вечеря Господня» в мысли и богословии св. Ап. Павла. 
26.  Социо-культурная среда раннего христианства и современные 

социологические толкования посланий св. Ап. Павла (Socio-Rhetorical 
Commentary). 

27.  Значение понятия «оправдание» у ап. Павла: традиционная 
православная экзегеза и «Новый взгляд на Павла»  
(«TheNewPerspectiveonPaul»). 

28.  Критический анализ экзегезы посланий св. Ап. Павла в современной 
католической библеистике. 

29.  Критический анализ экзегезы посланий св. Ап. Павла в современной 
протестантской библеистике. 

30.  Риторический анализ (RhetoricalCriticism) посланий св. Ап. Павла: 
проблемы применимости. 

31.  Нарративный анализ (NarrativeCriticism) посланий св. Ап. Павла: 
проблемы применимости. 

32.  Критический анализ и православная богословская оценка 
феминистских подходов к истолкованию посланий св. Ап. Павла. 

33.  Критический анализ и православная богословская оценка 
либерационистских подходов к истолкованию посланий св. Ап. Павла. 

34.  Особенности использования Ветхого Завета в посланиях св. Ап. Павла. 
35.  Искупление в богословии св. Ап. Павла. 
36.  Идея «во Христе» в богословии св. Ап. Павла. 
37.  Тема Суда Божия в богословии св. Ап. Павла. 
38.  Учение апостола Павла о Боге в сравнении с учением 

раввинистического иудаизма.  
39.  Взаимосвязь догматики и этики в богословии св. Ап. Павла. 
40.  Проблемы понимания и толкования 7 главы послания св. Ап. Павла к 

Римлянам. 
41.  Послания св. Ап. Павла и иудейская литература периода 2 Храма 

(«Межзаветная» литература): точки соприкосновения и различия. 
42.  Толкование посланий апостола Павла в богословской традиции 

Русской Православной Церкви. 
43.  «Экзегеза жизнью»: особенности толкования посланий св. апостола 

Павла в трудах свв. Отцов и учителей Церкви. 
44.  Особенности экзегезы посланий апостола Павла в патристический 
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период. 
45.  Послания св. апостола Павла и «герменевтика освобождения»: 

критический анализ и православная богословская оценка. 
46.  Средневизантийская экзегеза посланий апостола Павла.  
47.  Поздневизантийская экзегеза посланий апостола Павла. 
48.  Истолкование посланий св. апостола Павла в трудах представителей  

Александрийской богословской школы. 
49.  Истолкование посланий св. апостола Павла в трудах представителей  

Антиохийской богословской школы. 
50.  Истолкование посланий св. апостола Павла в Сирийской  

экзегетической традиции. 
51.  Латинская экзегеза посланий св. апостола Павла.  
52.  Метод реакции читателя (Reader-ResponseCriticism) и проблемы его 

применимости в экзегетике посланий св. апостола Павла. 
53.  Истолкование посланий апостола Павла в западной критической 

библеистике XIX столетия: обзор и критический анализ. 
54.  Усыновление и прославление как ключевые понятия антропологии 

апостола Павла. 
55.  Типы эсхатологии в посланиях святого апостола Павла согласно 

западным исследователям: критический анализ и православная 
богословская оценка. 

56.  Грядущая судьба твари и человека: идея о новом творении в 
богословии апостола Павла. 

57.  Таинства в Церкви согласно учению святого апостола Павла. 
58.  Эсхатологическая терминология в богословии  святого апостола Павла. 
59.  Ангелология в богословии  святого апостола Павла. 
60.  Концепция демифологизации новозаветного провозвестия Р. 

Бультмана (R. Bultmann): критический анализ и православная 
богословская оценка. 

61.  «Слово крестное» в 1 послании к Коринфянам (1 Кор. 1:17 — 2:2): 
богословско-экзегетический анализ. 

62.   «Для чего и крестятся для мертвых?»: «крещение для мертвых» 
(1Кор.15:29) в святоотеческой экзегезе и современной библеистике. 

63.  Проблема идентификации оппонентов св. Ап. Павла в современной 
библеистике. 

64.  Проблема атрибуции послания св. Ап. Павла к Евреям  в 
святоотеческой экзегезе и современной библеистике. 

65.  Богословско-экзегетический анализ учения о дарах духовных в 1 
послании св. Ап. Павла к Коринфянам. 

66.  Богословско-экзегетический анализ учения  св. Ап. Павла о цели 
христианской жизни как преображении со Христом согласно послания 
к Филиппийцам   (Флп. 3:2 — 3:21). 

67.  Богословско-экзегетический анализ рассуждения св ап. Павла о власти 
греха в послании к Римлянам (Рим. 7). 
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68.  Богословско-экзегетический анализ учения св. Ап. Павла о спасении 
твари через человека в послании к Римлянам (Рим. 8). 

69.  Богословско-экзегетический анализ учения св. Ап. Павла о немощных 
в вере согласно посланию к Римлянам. 

70.  Значение понятий «патронат» и «клиентела» для понимания 
богословия св. Ап. Павла. 

71.  Значение идеи «во Христе» в богословии св. Ап. Павла. 
72.  Развитие, терминология и метод толкования священных текстов в 

дохристианскую эпоху в контексте формирования христианской 
экзегезы 

73.  Различие подходов и методов в толкованиях блж. Авгусина на книгу 
«Бытия» 

74.  Принцип «Hebraicaveritas» в трудах блж. Иеронима: анализ перевода и 
метода толкования 

75.  Отличия терминологии, экзегезы и метода представителей 
Александрийский школы: свт. Кирилла Александрийского от Филона, 
Оригена и Дидима Александрийских 

76.  Оценка нового русского перевода Библии РБО (на примере 1-2 главы 
книги Бытия) в свете церковной традиции. 

77.  Пророчество Даниила о седьминах (Дан 9:24-27): обзор современных 
интерпретаций в свете церковной традиции. 

78.  Тема пути в Евангелии от Марка: опыт редакционно-богословской 
рефлексии. 

79.  Библейское богословие и историко-критическая методология в трудах 
Ф. Баура. 

80.  Методология нарративного анализа в трудах избранных 
представителей школы русского формализма. 

81.  Коммуникативная стратегия притчи о милосердном самарянине (Лк. 
10, 25-37) на примере современных западных исследований. 

82.  «Едино же есть на потребу…»: евангельский пассаж (Лк. 10, 38-42) в 
контексте критики форм. 

83.  Бесплодная смоковница, два сына и злые виноградари: три приточные 
метафоры суда и нераскаянности (Мф 21,18-43). 

84.  «А вы – те, кто пребыл со Мною в напастях моих» (Лк. 22,28). 
Искушение (o` peirasmo,j) как герменевтический принцип в 
богословской композиции Евангелия от Луки. 

85.  Кроткий и Смиренный сердцем Христос как мессианский идеал в 
Евангелии от Матфея. 

86.  Проповедь апостола Петра в храме (Деян 3,11-16): христология и 
апологетика в богословской композиции книги Деяний. 

87.  Ему должно расти, а мне умаляться...: мессианизм и свидетельство в 
свете богословия Евангелия от Иоанна (Ин 3,22-33). 

88.  Нарративная стратегия и композиционная роль резюме в Евангелии от 
Марка (Мк 1–2). 
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89.  Богословский бэкграунд и сюжетная самобытность евангельских 
повествований о Преображении Господнем (Мк. 9, 2-9 пар.). 

90.  Роль пропусков, аналепсисов и пролепсисов в евангельской 
драматургии образа Иоанна Предтечи. 

91.  Cравнительный анализ истории и дискурса в Евангелиях детства (Мф. 
1–2; Лк 1–2).  

92.  Истоки нарративного анализа: вклад Р. Олтера в литературный анализ 
библейских рассказов. 

93.  Нарративный динамизм и стратегия репрезентации сцены Вознесения 
Господня в диптихе евангелиста Луки (Лк. 24, 50-53; Деян. 1, 1-6).  

94.  Перспективы использования нарративного анализа в православной 
библеистике: пути сближения, проблемы и задачи. 

95.  Идеальные автор и читатель в «текстуальной» нарративной модели У. 
Эко.  

96.  Вклад ученых-теоретиков школы русского формализма в становление 
и развитие нарратологии как самостоятельной дисциплины. 

97.  Методология литературного анализа в «Поэтике» Аристотеля.  
98.  Временной аспект и коммуникация в текстуальной лингвистике на 

примере монографии Х. Вейнриха «Tempus». 
99.  Археологические исследования дома ап. Петра (InsulaSacra) в 

контексте экзегезы Четвероевангелия.  
100.  Экзегеза Священного Писания в гимнографии свт. Климента 

Охридского. 
101.  Реймсское Евангелие: значение, история создания и текстологические 

особенности 
102.  Значение трудов Л.П. Жуковской по изучению Архангельского 

Евангелия 1092 г. 
103.  Значение трудов Л.П. Жуковской по изучению Мстиславова Евангелия  
104.  Значение трудов Л.П. Жуковской по исследованию рукописного 

Евангелия 
105.  Выдающиеся рукописные Евангелия XI века в книгохранилищах 

России: историко-культурное значение и текстологические 
особенности 

106.  Значение переводов Священного Писания протоиерея Герасима 
Павского (на материале Отдела рукописей РГБ) 

107.  Значение трудов Л.П. Жуковской по исследованию Чудовского Нового 
Завета 1354 г. святителя Алексия митрополита Московского (на 
материале Отдела рукописей РГБ) 

108.  Значение трудов Л.П. Жуковской по сопоставлению Острожской 
Библии с древнерусскими рукописями и Елизаветградской Библией 
(на материале Отдела рукописей РГБ) 

109.  Память об избиении Вифлеемских младенцев в Прологе: 
текстологические и лингвистические особенности (на материале 
Отдела рукописей РГБ 
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4.4. Критерии оценки результатов защиты выпускной 

квалификационной работы 
Оценку «отлично» заслуживает выпускная квалификационная работа, 

содержание которой представляет теоретический или практический интерес 
для церковной жизни, анализирует рассматриваемый вопрос с позиции 
православного вероучения, а также свидетельствует о владении автором 
приёмами научно-исследовательского анализа. Композиция такой работы 
четко структурирована и логична. В Заключении содержатся ясные и 
обоснованные выводы, которые вносят вклад в решение поставленной 
проблемы, намечают перспективу для дальнейшей разработки. Работа 
написана в научном стиле, научно-справочный аппарат и оформление 
соответствуют действующим стандартам и требованиям настоящего 
Положения. 

Выпускная квалификационная работа оценивается на оценку «хорошо», 
если анализ поставленной проблемы неполный, богословская оценка вопроса 
правильная, но недостаточная, выводы не всегда аргументированы, в 
структуре работы, содержании и стиле изложения есть отдельные 
погрешности, не имеющие принципиального характера. В остальном работа 
отвечает требованиям, предъявляемым к «отличной» дипломной работе. 

Выпускная квалификационная работа оценивается на оценку 
«удовлетворительно», если анализ проблемы заменен описанием фактов, 
богословская оценка вопроса неубедительна, выводы не конкретны и слабо 
аргументированы, отсутствует обзор имеющейся литературы по теме работы, 
в стиле и оформлении работы имеются существенные погрешности, 
выпускником проявлена неуверенность во время дискуссии. 

Оценку «неудовлетворительно» получает выпускная 
квалификационная работа, содержание которой не соответствует заявленной 
теме или тема изложена неполно, с упущением основных материалов, 
значимых для раскрытия темы. Выводы в работе или вообще отсутствуют, 
либо носят декларативный характер. В процессе дискуссии студент показал 
незнание вопроса своего исследования. 
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